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PREFACE 


Stotra Ratna Mala, as the name suggests, 
is a garland of spiritual hymns. It contains a 
good selection of very ‘important prayers and 
hymns relating to Devotion, Viveka, Vairagya 
Philosophy and the highest truths of the Adwaita 
Vedanta preached by Sri Sankaracharya of 
revered memory. Many of the prayers are 
culled out from his mimor works. There are a 
ood number of his writings in both the sections 
of this book. It contains prayers addressed to 
various deities and hence is suited to Upasaks 
of different Devatas. Devotees of all types can 
find the stotras addressed to their respective 
Ishta-Devatas. Bhaktas as well as Vedanting 
can go in for this book with equal interest, 
It is a boon to all the aspirants in general. 


This book will create interest in the minds 
of aspirants for quick evolution, faith in God in 
the atheists and supreme joy and bliss for those 
who study it daily without fail. It will be a 


guide and a whip to goad one in the spiritual 
path. 


The importance of hymns and prayers can 
never be over emphasised. Prayer should be 
the constant and inseparable companion of the 
aspirant in his spiritual path till he attains the 
final beatitude or Jivanmukti. Prayer makes. 


x 


the mind calm and introspective. Prayer bes- 
tows peace. It turns the mind towards Cod. 
Prayer awakens the spiritual force in man. 
It is the master key to open the realms of 
eternal bliss. it is the expression of the spirit 
within. Prayer can efficiently help the control 
of mind. {tis the real guide and preceptor. 


These prayers and hymns are the utterances 
of realised seers of the past. Therefore they 
will surely influence, elevate and inspire the 
readers. These are the thoughts of devotees 
and Gnanis in their hour of meditation. Devo- 
tees expressed ther thoughts at the time of 
their communion with the Lord and the Gna- 
nis expressed their own experience of Self- 
realisation in these words. ‘This Stotra Ratna 
Mala is a collection of such utterances. One 
who knows even a little of Sanskrit can well 
appreciate the deep thoughts contamed in these 
prayers. The Vedantic Stotras of Sri Sankara 
are highly soul elevating. The expressions of 
Sri Vilwamangal Swami and Lila Suka who 
composed the Govinda Damodara Stotram and 
Sri Krishna Karnamritam are very Inspiring. 
Due to want of space a few selections only 
have been included here. 


Section I contains a collection of good 
prayers to different deities and they are useful 
for one and all. Section II contains the gist 
of the whole Vedanta Philosophy, in the form 
of Stotrags. They are not merely Stotras but 
Sutras (Aphorisms) as well. Any one who 
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deeply understands these Stotras can practise 
meditation nicely. 


If a spiritual aspirant daily goes through 
this book once, a portion even if not the whole, 
he will derive great spiritual benefits. It wil] 
help him much in his spiritual progress. It 
will give him joy, peace and bliss in his Spiri- 
tual progress. It will give him joy, peace and 
bliss in his tiring worldly activities. It con- 
tains all points for meditation. Ii the aspirant 
is able to get by heart all these Stotras he can 
very easily meditate for 6 hours at a stretch. 
He should be one with its spirit and real signi- 
ficance. This gives the maximum benefit. 


May you all attain the state of Jivanmukti 
in this very birth by regular prayer, constant 
Japa, Sankirtan, selfless service, study, reflec- 
tion and meditation on the Supreme Atma 
Lattwa ! May the blessings of Sri Sankara and 
other Brahma Vidya Gurus be upon you all!! 


— 


Ananda Kutir, 
Rikhikesh, 
Sth September, 1941 
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SECTION I~SAGUNA STOTRAS 





CHAPTER I 
GURU GANESHA VANDANA 








GURU VANDANA 


ao aaa wad alae 

Miwa ATARI | 
TG BH Meas Aated 

wifare aitiee Fares fanz y 


AT METIMAAM TATE A 
swale AF eT | 

aq ze ald HTAeAT ATA~ 
ZSraAATAATISHT tl 


I prostrate to Lord Narayana, Brahma, 
Vasishtha, Shakti, his son Parasara, Vyasa, 
Suka, Goudapada, Govindapada, his disciple 
Sri Sankaracharya, his disciples Sri Padmapada- 
charya, Hastamalaka, Totaka, Sureswaracharya, 


the commentator and all other Brahmavidya 
Gurus. 


ataegia Gerarararast SRUTATAA | 
aa waacare stat AHR TL 


I salute Sri Sankara Bhagavatpada, the 
bestower of peace and auspiciousness to the 
world, at large, the ocean of mercy, and the 


seat of all learning inculcated in Sruti, Smriti 
and Puranas. 
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Tiet WaT Bus Aawasaay | 
GAMUTHA APS WATAEG TA: TA 


I adore Lord Siva, Lord Vishnu, Badara- 
yana (Bhagavan Vyas) and Sri Sankaracharya. 
[ again and again prostrate to Sri Vyasa and 
Sankara who wrote the Sutras (Vedanta) and 
the commentaries respectively. 


GANESHA PANCHARATNA 


FURAN EH TAAQMHAITT | 
PAMITAIAH aah Wheaewwnyz i 
satan ae Rrnfaaeaay | 
Aa DUBS Ais rasa va 


1. Isalute Lord Vinayaka, the only shelter 
for helpless devotees, the bestower of happiness 
to those who bow down to Him, the destroyer 
of Rakshasas, who has Modaka in His hand, 
who is ever intent on bestowing liberation to 
his devotees, who has the moon as his ornament 
and who protects this world as a mere play. 


adafa viet aatlcarareacy | 
qaqa fst qatar i 
qiat frfiat maa TAIT | 
weat waa Tereat Fveawy uri 


2. ZL always take shelter in the Lord 
Ganesha, the geratest,of the great, the supreme 
Lord of the Devas, the Lord of wealth, who is 
shining as the rising sun, who removes all fears 


of His devotees and who is ever adored by the 
Devas (gods). 


aacaiaat Rreasusay | 
atatat Al Al WaTHAW I 


8 STOTRA RATNAMALA 


EUR THA SEC ATTHT | 
ATE TAHA AHH WMeKTT 113 1 


3. J prostrate before the elephant-headed 
Lord Ganesha, the Imperishable, with protrud- 
ing belly, the destroyer of the Asuras, who 
brings auspiciousness to the whole world, who 
bestows kindness, patience, cheer, fame and 
Strength of mind to His devotees and who is 
the bestower of light and destroyer of darkness. 


weattaaad Parana | 
guitadiared gaftad saa 0 

maga uta qaspats zou | 
PUATAAM AAGITA Vl 


4. I meditate on Lord Ganesha, the oldest 
elephant with wide and broad forehead, 
the remover of the cravings of the poor, the 
first son of Lord Siva, the destroyer of 
the pride of the enemy of Devas, the destroyer 
of the fear of Samsara. 


faaieantederdaled AranieaHray | 
SAT SIArAEaT FRAT Praag It 
zerag faveat aaeana atltrat | 
aneeranad fafaraatta ara XI 


5 [ever contemplate within the heart- 
lotus, that one-tusked Ganesha, the son of Lord 
Siva (the destroyer of death), with teeth shining 
like precious jewels, who is unthinkable, 
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nameless and formless, who brings 
the recurring chain of worldly exis 
who lives in the hearts of Yogis. 


an end to 
tence and 


AANA FAAS Fiseag | 

Teta Taras asa mtaay 1 

aaa Aataat Galedt qraat | 

ms ~ 
aateags aemgera aisha ey 
6. Whoever studies this Maha Ganesha 

Pancharatna with great faith and devotion In 
the early morning, and medidates on Sri 


Ganesha, from him all kinds of wealth, name, 


lame, powers, good health, good son, sinlessnegg, 
etc., never stand apart. 


GANESHA STOTRAM 
 waigdasey dead Gai 
meee faatd yee ge | 
WA A Gist wHawt ywa- 
agile gaia feast aah nan 
I. I salute Lord Ganesha, the Lord of 
the Bhutas, the son of Lord Siva, the ancient, 
the unthinkable, with the face of an elephant, 
three eyes, sharp tusk and broad stomach and 
who is the destroyer of all calamities. 
fraraakte cance — 
qIgeraeesd wre aeET 
HE HGH AAT sraAAalsIA— 
aq aaa feared staat sant ue 
2. J adore Sri Ganesha seated in my heart, 
the son of Lord Siva, the storehouse of virtues, 
with lotus-like eyes, shining with Parasu 
a kind of weapon) and Modaka (a kind 
of eatable), who wears the fresh garland 
of sweet smelling flowers and who is fit to be 
worshipped. 
x Aaagieataet aafea 
qt WAta FRI GAs | 
gee: ALAATAT AT 
aa anieeataaraara 230 


8 Salutations to Sri Ganesha, the destroyer 
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of all tribulations and obstacles, who is 
differently known as Brahma by the knowers 
of Vedanta, as Pradhana by others, as Ishwara, 
the creator of this universe, etc. 


Tad zaraleatad— 
afte samara afar | 
SA Ga wis ear prea— 
aa farsay qaqa Wen 


4. J worship the lotus feet of Ganesha, the 
son of Uma, destroyer of all sorrows, who is 
served by the host of Devas and Bhutas and 


who takes the essence of Kapithwa Jambu fruit 
(a fruit resembling Bilwa fruit). 


Uperd UAHA AH AlavT | 
aatat fagrard assed TUATHA UYH 


5. Ladore Lord Ganesha of one tusk, wit} 
large stomach, huge body and wide eyeg 
whose colour is like that of purified gold ané 
who is the Lord of the Ganas. 


WMATA Mss | 
DARGA WATUMAHAYWMEAS Wel 


6. lI worship day and night the one 
tusked Gajanana, who is the sun that blossom 
the lotus of Parvati’s face and who bestow 
many a boon to His devotees. 


HANUMAN STOTRAM 


fadtexe aferat after | 
WAS AAR AZET 
ated far aay ig 


l. JI prostrate before Sri Rama’s, messen- 
ger the son of Vayu (the wind God), the 
chief of monkeys, who is the chief among the 
wise, who has controlled his senses and who 
is as swift as the wind and the mind. 


samy faeqt: alaad adta— 

q: WMHs Sapa: | 
MATa ee We 

aan ae meqterestra Re 


2. YI bow before Anjaneya with folded 
hands who easily crossed the beautiful waters 
of the ocean and who burnt Lanka (the capital 
of King Ravana) by the fire of Sita’s grict. 


qgqaaala Wear 
maals wade fanes | 


qiftara aeet alee 
aragit TaATs AeTATT (121 


8 I meditate on Anjaneya, the son of 
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wind God, seated under the Parijata tree, with 


red face and a body as brilliant as the mountain 
of gold. 


AA WA Tq Haat 

qa dA Ha Arantsteag 1 
arqate qftatarad 

Arata AAMTTAKTH Wel 


4. J salute Maruti (Hanuman), the terror 
of the demons, who is present with folded 
arms, bowed head and eyes full of tears wher- 
ever the Names of Lord Rama are sung. 


eee 
AMKAA WIAT | 

UMA AAA Tey 
ASMAAANL UXY 


5. J salute the son of Vayu, the precious 
jewel on the garland of the Ramayana, to 
whom the great ocean was like the cow’s 
footprint and in whose hands the Rakshasas 
met their end like the mosquitoes. 


 WeAaegt AT Trae ate ara | 
PUMATS AL aed APM Wey 


6. I bow before the brave son of Anjana, 
the destroyer of the grief of Janaki, the chief 


of monkeys and the destroyer of Akshakumara 
(the son of Ravana). 


DHYANA STOTRAS 


(Of Siva) 
aes Mtyyaola Bae art TTA | 
arg TANI Bat aes qerat qa ti 
ag qa unin aSagd act gaeafid— 
arg WHATS Bate aez Art sae use 


I. Salutations to Sambhu, the Lord of 
Parvati, the Guru of Devas, the cause of the 
universe, who wears the serpent as ornament, 
who is clad in skin, who is the Lord of all 
Jivas, who has the sun, the moon and the fire 
as His three eyes, the friend of Vishnu, the 
refuge of Bhaktas and the bestower of boons, 


auspiciousness and Bliss. 


(Of the Sun-God) 
at grat Twang Agra Pra 
ata Tad Geuaaa Taras | 
grater wafird gaye dated yerate— 
serfaeutacaeIesa Aes TST ATS WRN 


9. I always prostrate before the Sun-God, 
the beautiful eee of the — the immortal, 
ntessence of Vedanta, the auspiciousness, - 

the ears knowledge, the All-full Brahman, 
Lord of the Devas, ever pure, the one true 
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consciousness of the world, the Lord of Gods 
and men, the preceptor of Devas, the crest 
jewel of the three worlds, the form of the 
heart of Vishnu, Brahman and Siva, the dis- 
peller of darkness and giver of light. 


(Of Gayitri) 


A CA 


gat gutadierant <qageetat: — 

galacctagmayge aaa | 

Taal enragraat gaat Tet— 

wa ama afieqane eta: Teedh Ws WAN 

3. I meditate on the Lotus Feet of Goddess 

Gayitri, whose face glows with the pearl, coral, 
gold, blue and white jewels, with three eyes, 
whose crown is decorated with pearls and the 
moon, who is the embodiment of the Sacred 
Truth that signifies the essence of the Vedas, 
who has her two hands as the giver of boons 
and fearlessness, which holds the Ankusa 
(trident), Kasa (whip), the skull, Gada, the 
conch and two white lotus flowers in other hands 


(Of Sri Sankaracharya) 
qd ward aaAeaardntiqernna- 
qa weAlsaikad asgquatasargawrery | 
erga puvarafacaquraages aAgA— 
qect tiataged: aamaad wat WETAT Wel 
4. I meditate on Sri Sankara, seated in 


Padma pose with Gnana Mudra, calm and 
endowed with Yama and other virtues, whose 


16 STOTRA RATNAMALA 


glory is as great as Lord Siva, whose face 
blossoms like the fresh lotus with lotus-like 
eyes, with sacred ashes on the forehead, with 
the sacred scriptures in hands, who is adored 
by people of high learning and who fulfils the 
desires of his refugees. 


(Of Sri Dattatreya) 


MMALSTA: BUTTTTIA— 
Taw TUG SAAT 


TARA Gutg a 
aed TalAats BMI HTT UL 


5. I meditate on Dattatreya, the son of 
Atri, who has six hands, who holds a garland 
and a Kamandalu in two hands, with Damaru 
and Trisul (trident) in the other two hands and 
with conch and disc in the upper two hands. 


fearat aeataitqarai— 

AAS BlHHe VATE | 
Salad varrad wasé 
| quad amaargray We 


6. I adore the Avadhoota Dattatreya, of 
dark colour with ashes all over the body, who 
is ever cheerful, who bestows immortality by 
imparting the knowledge of Truth (to his 
devotees) and who has destroyed the fluctua- 
ting mind and ever rests in the state of blissful 


union (Samadhi). 
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(Of ‘OM?’) 
a zo 2 ~ fast sat saat ~ 
aumieafa ameaarad faa faaraag ) 
faa wat affad: asitaard Sy 
ay AAT Berats FT wet 191) 


7. I always meditate on the Ever Pure, 
All-pervading Pranava Omkara, which is known 
by the various Srutis as the source and 
essence of all objects, the cause of creation, 
existence and dissolution of this universe, 
which is the Soul of this Universe and which 
is Truth, Knowledge and Infinity. 


(Of Lord Subramanya) 
qed BRarsaaat 
wera feeaaqarery | 
A TATA 
Te Bets MA nda si 
_ 8 J always take refuge in Lord Guha of 
Six faces, who is of deep red colour and infinite 


knowledge, who has the divine peacock to 


Tide on, the son of Lord Siva and the leader of 
the army of the Devas. 


a 


CHAPTER IT 
DEVI STOTRAS 


a 





SARASWATI STOTRAM 


Ol HeersgUMlEl TAM Al Ysararsar— 

at ata avenue Afisane at Laat | 
at aargaiaerdatdaaa Wea 

a at ae aad aTaat Ftastearqer Wat 


1. May that Goddess Saraswati who is 
as fair as the moon or the snow, or the Kunda 
(white Jassamine) flower; wears white 
dress ; sits on the white lotus throne, with 
Veena and Varadanda (a staff) in both hands ; 
removes ail sorts of inertness; and is 
worshipped by Brahma, Vishnu, Sankara and 
other gods, protect me. 


Gat AAU STTganigat— 
args ailiwinwsret WeaearegEs | 
ata cniftsataat aetdt cara daar 
are at WWaeatt waa gfenatarcarg 2 


2. I worship the Goddess Saraswati, 
who is ever pure, all-pervading, — skilled 
in Brahma Vichara, has Veena and books 
in her hands, bestows’ fearlessness, who 
removes all — sluggishness, is seated in 
Padma pose with a garland of crystal 


gems and bestows on her devotees good 
intellect. 


LAKSHMI STOTRAM 


at qari savant a@ernzat aq 
cease akertarnasatrand | 
araaieHaTal etieqwenteteaai— 

qa das ora qafatafivgaat aer ofA: nan 


1. I meditate on Goddess Lakshmi, who 
has lotus in her hands, is of cheerful face, 
bestows fortune and _ fearlessness, fulfils 
the desires of Her devotees, who is 
decorated with precious jewels of different 
kinds, is worshipped by Hari, Siva and 
Brahma, is at all times surrounded by 


Shaktis and has conch and lotus by her 
side. 


afastaaa BUSzeA 


WAT AUTWHUET AST ATT | 
anata gaat wata— 
faganitaat sate qa W211 


2. QO Goddess, the wealth of the three 
worlds ! Whose eyes are like the lotus, who has 
lotus in her hands, wearing pure white garlands, 
O thou! spouse of Hari, beauty of beauties, be 


thou ever merciful to me. Be ever pleased 
with me. 


ANNAPURNA STOTRAM 


Made aaa 


TeSACATHTT 
ragataaagrraan 

AAS Areal | 
TAMIA AGATE 

PIN GUT IT | 
fase gqaraeraaad 

ATA ATA tt 


I. O Goddess Annapurna, the bestower of 
sternal Bliss and fearlessness, the jewel of 
eauties, the spouse of Lord Siva, the presiding 
eity of Kashi (Benares), the purifier of the 
umily, the destroyer of even the worst sins, 
2 Thou pleased to give me alms of Thy mercy. 

TA AM TTI TTTT | 

araaca fared frat 2s a male Wei 
2. O Devi Annapurna! O Parvati! the 
er-full, the beloved of Sankara, bestow on 
> the alms of knowledge (Gnana) and dis- 
ssion (Vairagya). 

arat a qWacieat faar Fataeerz: | 

arya: rMeaaaad taCMIYaTAAA UU 
8 Parvati is the mother, father is the 
rd Siva, relatives are the devotees of Siva 
1 the native place is the three worlds. 
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great memory, the great delusion, the crea 
Goddess and the chief of the celestia 


Goddesses. 


aaa sara Werwgaaa } 
aagraita s@ 2ff arate AAT UR 


4. O Narayani! Devoted to the deliverance 
of the distressed, the meek and the shelter- 
seekers! Ob Devi! the destroyer of the afflic- 
tions of all, be this bow to Thee. 


aa ga wag favaarata aise) 
AAA ANVALA AGLACT TALAA: WV) 


5. Prostrations again and again to that 
Devi who resides inall creatures as Vishnu-Maya. 


at Fat PaYAT SHTST aieaa | 
AACA TARAS AMKAST AAA: NEN 


6. Prostrations again and again to that 
Devi who dwells in all creatures in the form of 


desires. 
adie aued fra cates ars | 
qed qa Tt anraat aaa No 
7. Our prostrations to Thee, Oh Devi, AU 
auspicious One, bestower of success and pros- 
perity on those who take refuge in Thee, 
possessed of three eyes and of white colour 
and consort of Lord Narayana. 


GANGASHTAKAH 


waite; aa ait aararaatse 
faafag geq: souaearts 
THT PAT wit caaqraaag — | 
aa may sa wt Tate u 
1. O Goddess Bhagirathi! Destroyer of all 
sins! Thou art the ladder for reaching heaven ! 
Thou art full of the ever-changing waves! 
I worship Lord Krishna on your bank; drinking 
your water alone I am free from the longing for 


worldly pleasures. May thou be pleased with 
me and shower Thy blessings on me. 


amafa | waaitenaiferara awarar: 
| PUAUUCHA AWA A TaAtea 
BA aT ani arat oifsatrat 

fara aft east ages afta wen 


2. OQ Goddess Ganges! Thou decoratest 
the head of Lord Siva as if it were a beautiful 
garland. Those people who touch even a 
drop of thy waters become freed from all sins 
of Kali and freely play in the Devaloka devoid 
of all tribulations. They rest in the lap of the 
celestial goddesses with Chamar in hand. 


TANS Based aim dacafagqat Aaeat | 
waaiaratedt Ban i qenaetareaded 1 
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aT TOS 3 ora zt no iz . o 
qara qearat gomrakeradl a: arg wan 


3. Cutting down the Brahmanda, giv’ 
splendour to the matted hair of Lord Si 
falling down from heaven and passing throu 
Sumeru of golden hue, and reaching the ear 
thou removest all the multitudes of sins ai 
fill up the ocean with thy waters. May th. 
sacredGanges, the river of Devaloka, prote 
as and remove our Sins. 


AMAMASHA ANTAL TMNT | ATT 
cna: fraieart saguhiaed sparantisy | 
ad magdiat sragaapadieaey | 
carat aida: aleeeraentpreayt TATA a 


4, May that sacred Ganges water ever 
purify us, which is filled with the bees who have 
drunk deep the sweet smell of Madira falling 
from the head of the elephants im the act of 
taking bath ; those waters whose colour have 
heen changed by the contact with the turmeric 
powder applied on the breasts of Deva ladies 
and filled with the flowers and usa 
grass alter the morning and evening Sandhya 

rayers of great Munis ; and whose waters come 
: eedily disturbed by the tusks of wild elephants 
ef the way. May the waters of the Ganges 


protect us from sin! 


(The poetic imagination 1s carried very far in this verse.) 
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gatas fiom fata carer ae 
qareTMgQal wirsa: Wears Waar | 

wa: ory seta agrmeita— 

HU BAIA VTA west sera wx 


5. The Goddess Bhagirathi! the daught 
of Sage Janhu, destroyer of all sins is se 
by pious souls) on earth. Her waters we 

st in the water-pot of Brahma the Creat 
then they flowed down to the earth washi 
the lotus feet of Anantasayi Lord Narayai 
and which shines as the crowning jewel 
Lord Siva’s head. 


(arma a ae Aseatarfwat— 
qruraaziat waa ayant | 
TSH stanidaizara at 
aritea fartiat aera aatarfiat ve 


6. The sacred Ganges rises from the he 
mountains of the Himalayas. She destroys 1 
sims of those who take bath in her wate 
She plays in the great oceans. She is 1 
dispeller of the ignorance of Samsara. { 
imitates the movement of Sesha-serpent. { 
cecorates the head of Lord Siva. She pas 
through the sacred Benares. May the Gaz 
Bhagirathi ever protect us! Victory to Gang 
the joy of the heart. | 


adiditaditacag fs Tarditaaqd— 
caardiat tara gifard Rave | 


) 
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asa wa! cafe afe RAAT TAT 
cat Ata: | kasha azar aya: Woh 


7. O Mother Ganges! If a ma 
thy beautiful waves, will he be any mele 
by the waves of the ocean of Samsara? ' 
those who drink:a little of thy water th 
bestoweth the status of Vishnu. If a man offe 
his body at thy lap, to him even the status | 
Indra becomes too insignificant. | 


it Aetieread | He gray dared 
que wey | eRe ami | 
smfard af era aerate aden qri- 
Real tat aaatasnrguet ate aT ate uci 


8. O Goddess Mother Ganges! the essence 
of the three worlds! Thou art pure and sweet 
smelling by the bathing of the Deva ladies, 
thou hast an expansive store of water, thou 
art the Poorna Brahma! You carry the dust of 
Vishnu’s Lotus Feet with your currents, ‘hou 
art the path to heaven! By drinking a drop 
of thy water even the sin of killing a brahmin 
‘s yemoved. ‘Thou art the purifier of the three 
worlds. O Goddess Ganges! Be merciful to 
me. Who is able to praise thee? 


mania sganataet aret frerarsaterg 
adit ATUSAMTAAAA ATAAHATAA | 
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aaee Tata ulacgta Aa oA 


anatatrga efteaszartre wert ey 


O Mother Janhavi! Thou art the orna- 
of the head of Lord Siva! With folded 
s on my head I pray to Thee that I may 
my body at Thy banks’meditating on the 
s Feet of Lord Narayana with a cheerfy] 
; and with equal devotion to Hari, Hara 
the Supreme Advaita Tattva. O Mother: 
it me this prayer. 


uswatyd Gay a: Terral az: | 
aanutatyea: facuete a aah q04 


Q. He who studies daily this verse of 
t stanzas on the Ganges, endowed with 


1, 1s freed from all sins and reaches the 
le of Vishnu. 


CHAPTER III 
PRAYERS 








SHAD PADI STOTRAM 


affququaafaett eq Wa: 


cag aq wT | 
qaqa fant ae 
GAL STATE: W394 


1. Oh Vishnu! Remove the immodesty in 
me, calm the mind, put an end to the cravings 
for illusive sense-objects, extend the sympathy 


for human beings, and save me from the ocean 
of Samsara. 


feeaadinaié ataa 
Gata aarartes 
arate qantas waaa~ 
Wales At WRU 
J 


2. I bow to the Lotus Feet of Sripati. 
Thou art the celestial stream flowing with 
honey of the cluster of flowers and wafting 
the sweet fragrance of Sat-Chit-Ananda, the 


destroyer of the agony caused by the fear of 
birth and death. 


aay warquay are 

qals A WAHAacay } 
aga fe ati: HAA 

GHA A AT Wail 
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3. O Lord! Even after the removal ¢ 
duality, I am Thine only, but Thow art no 
mine, just as the wave is of the ocean but 
never the ocean is of the wave. 


Seger withega aquarantha- 
frat ated | 

ee wate swale a vale 
Fes WataveRe: NSU 


4, Qh lifter of the mountain! The brot 
of Indra, the foe of the Asura race and the € 
having sun and moon as his eyes, is not Sams: 
overpowered when Thou art directly pe 


ceived ? 


peear a Areaaneeaaaasaat 
Gal TAIT } 

gear aareat waar Wa- 
TT BIISEA ULV 


5, © Supreme Lord! the constant pro- 


Raherniaes P 

the universe through incarnations 0 
stale I, who am afraid of the agony of 
Hirth and death, am fitto be protected by 


Thee. 
aratar qualeat qraraqaielaeg 
—oattfaee t 
wa AATMAAAKET WA STH 
gay cae Wel 
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6. Oh Govinda! Damodara, the abode of 
excellence, with face beautiful lke the lotus, 
who art the mount Mandara in the churning of 
the ocean of Samsara, pray remove my exces- 
sive fear. | 


AWTAM PMUlAT WAt— 
BTA AAT ATA | 
gla weqdt ada 
AGA UTA Bal TAT Wo 
7. Qh Narayana! the compassionate, I 


take shelter at Thy feet. May this group of 
six stanzas ever abide in my mouth-lotus. 


STOTRA RATNAM 


aa vat arse aa 
Ta tat arSTTa AAT 
Aa waaay war Kezat 
aa aatSara aaa Pas 141 


1. Prostrations again and again unto the 
Infinite Lord who is beyond the reach of mind 
and speech, who is to be approached by the 
medium of mind and speech only; salutations 
again and again unto Him of great and un- 
limited powers; salutations unto Him who is 


the ocean of mercy and grace. 


a wafenishty 4 aera 
a ulfquteaacaniard | 
MPAaa sarang: MAT 
aaa MT ATT UR 
O Saviour of the helpless! J am not 
I have no imow- 


devotion to Thy 
retuge; 


2. 
devoted to righteousness ; 
ledge of the Self; I have no dex 
lotus feet; I am helpless and without 
{ take refuge in Thee who alone 1s my redeemer. 


a fated aa aaa ay 
AEA BATA STATAT | 


aise Raat Aes 


eat WEAMALATTTD W31 
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9. There are no evil deeds in this world 
that have not been done by me thousands of 
times. When the time has come for me to 
reap the fruits of those actions, I cry before 
Thee now without any other help. 


aadisdeq wartara— 
iaua a patyartaaca: | 
waa wat wiraharardi 
Dada Ways TAA: weit 
4. Constantly tossed about in the ocean 
of endless Samsara, after a long time, I have 
got Thee as my shore. You have also now got, 


QO Lord, a suitable vessel (man) on whom you 
can show your extreme mercy. 


ayaqa aa ae Pe ar 
wa a2 a wea & c:aq | 
ery aAqaUITMTATAT 
aaa areal TASTE: UXT 
_ 95. Whatever may be the suffering left 
in store for me (in future) I am prepared to 


face them all; but, O Lord, it is not meet that 


you should discard me who has taken shelter 
in Thee. 


raviaegity a WATS 


HEM sts aa Weqepsy | 
ear faveatste Rrgeaaargr 


a NG Ara eras wey 
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6. Liven if you abandon me, O I 
lords, [ am not prepared to leave Thy 
feet just as the suckling baby does not les 
mother’s feet even if it is thrust aside 
mother. 


dara ata qeqsa 

Rafiaen sansa | 
fadcfarst qarer faz 

Asad AeA AATTa Uv 


7. How could a man think of anythin 
when he has placed himself at Thy Lotus I 
The bee never runs after sugarcane Jui 
the presence of Jotuses in abundance. 


ages after aerfi Fafa 
aur aur aly anenaterters | 
ws 
aed PUI Aad: 
sift geuita a std ait Wait 


in whatever condition he & 


before Thy feet, frees him 
He attains p! 


3. Whoever, 
be, but once bows be! 
from all evils and miseries. 


perity and peace. 
waranara aifateat 
UA AAITATAATAT: | 


aqrencniteas feat: 
/  gpedfea are sfifaa: ual 
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9. When shall I rejoice and make my life 
fruitful by ceaseless obedience unto thee alone, 
with all my desires and cravings completely 
at rest? When shall I become your exclusive 
servant thinking of no other ? 


ofas aaraesye 

aqgat arad Ga ata | 
waenagfet Te: 

salad HAMAR iol 


10. Most stable Lord! Have an eye of 
pity on me, who has fallen from the right path 
and fallen into evil ways, who am blinded by 
the dark clouds of ignorance and caught up in 
the heavy rain of miseries. 


aq ao Wasa A 
TMAMIIAAPAAT: | 

afs Ha aaa aa 
aqataeaa AA Se: WGN 


11. This is not untruth; it is absolutely 


true. Pray listen to my first appeal. If you 
do not take pity on me, O Lord, you can never 
find another person fit to be pitied. 


qa aa afta aiseae 
aaa abe aaa ATA | 
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fraaeatate saext 
cam fey cada F 92 


12. O Lord! Whatever I possess and what- 
ever I am sure of are all yours alone. O 
spouse of Lakshmi! What shall I offer to Thee 
knowing that everything belongs to you alone. 


BHAGAVAT SHARANA STOTRAM 


qaaraezeara WaHTasyitwyt 
sratfatwea faa Wer AATAR: Wan 


1. I bow to the Lord, who is of the form 
of Sat-Chit-Ananda, who protects his devotees 
and who created this world by his own Maya. 


tm aia aad naa: wit 
paleqimated Aeetea ray | 

wg als aa wearer 
TATA AA eAaegqt WAwW 


2. Diseases afflict the body very much, 
passion and other evil Vrittis burn the mind; 
death dances at all times counting the number 
of days ; therefore, O Lord! You are my only 
refuge, O Thou, friend of the distressed. 


zat Taaeafe dar afarasite— 
fart a feale aat oarment | 
gfe: aate tad faag area: 1 


AATAAD IW AA sara we] 


3. The physical body which always 
undergoes change is perishable, the Chitta 
suffers misery at all times by attachment to 
sense objects, the Buddhi plays in the sensual 
srooves alone and not within; therefore, O 
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Lord, friend of the distressed, Thou art 1 
only refuge. 


mMaaaay qaraceadte 
famerta TTA Taqaaastt: 

Dat Tarata aa saat gait | 
Garay ww aa saa ey 


4. Life wears away gradually like th 


water in a broken pot; youth and wealth are 
so unsteady that they vanish like the lightning; 
old age follows on speedily like the lioness. 
Therefore, O Lord of the distressed, Thou art 


my only shelter. 


aaigdat ay wacahrarfadte 
piaiear fe afeat fae: waren: | 


ayaa gala at aa fh ada 


aaa UTM WA ehaaeaT yy 


5. My desires are more powerful than my 
good qualities like Sama, Dama etc., Just as 
the expenses exceed the income of a spend- 
thrift. When Death follows me hastily, what 
shall I say then? Therefore, O friend in dis- 


tress! Thou art alone my protection. 
ad ant ale want wag TAT 
arcar aaate sate aoe Te 


faeirarae we sara fe : 
TTA MEY AA stray Ng 
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6. Bodily Tapas have not been done by 
me; nor the Tapas of speech. Hngaged in 
useless talks and idle gossips I had no time to 
control my mind also. Therefore, O friend of 
the helpless ! Thou art my only refuge. 


taot wat ua war ale arfa ared— 
agaa a aa ata faareae | 

Tar aya a azaay arwarati— 
ACRAHA Weal AA staqrast Wot 


7. My mind never attains tranquility 
leaving aside sluggishness, the eyes never per- 
ceive Thy Cosmic Form; gentle words were 
never uttered in my speech. Therefore, O Lord 
of compassion! Thou art my only solace. 


aa aa Hata ata waanteat 
fag ar panel Bw BAarat | 
AAG FIATs WT 
TATARA UI AA saat ich 
8. My mind is not at all Sattwic. When 
Rajas and Tamas stick to one’s nature how 
can the thought of good actions arise, which 


alone is the source of true happiness? There- 
fore, O Lord! Thou art my only refuge. 


gn wat ale early war adie 
Wea aataald F A atzea | 
fav a & waefa & set aareg— 
TATA MIA AA daaqegr js i} 
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9. I have never worshipped Thee, I hay 
never uttered Thy Mantra with my tongue 
my mind has never thought of Thee to th 
exclusion of other objects, Therefore, O Lord 


Lhou art my only refuge. 


qat a ashe efaqraeuleagt 
eT ata watt a Reger: | 

aad we arranaa feat ae ata:— 
CHETAN MIA WA SAAT Fol 


10, I have not performed any sacrificial 
rites which ought to be done; JI am not 


endowed with mercy and I have not done 
charity. I have not attained discrimination 


which is foremost of the means for salvation. 
Without the latter how can knowledge arise 
and without knowledge how can Moksha be 
attained ? Therefore, O protector of the weak, 


Thou art my only guide. 
area ashe wat Tesaattat F 


ameaay ale a He St arzarat— 
AMISH UW AD staaegt 99! 


ll. Company with the wise is said to he 
the cause of devotion to Thee ; I never seck 
the company of wise persons being proud ol! 
my own learning. How can knowledge arise 
in me without devotion ? Therefore, QO Dina- 
nath ! Thou arb my only protection. 
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fea wafasat aaarfirara— 
Surana ated facie | 
mia: Hal AA Waa AA MaT— 
ATATAHS WU WA STATA WIA 


12. Ihave no equal vision over all creatures 
and this defect makes me always dwell in sense 
objects. Without equality how can I attain 


calmness? Therefore, O Lord! Thou art my 
only refuge. 


Vat aag aa afta wae az 
aia TUT A PVUT lear BT Gua 
qm GqIqadt 7A Fert way 
AAAAA WTA AA sraarat 9311 


13. Iam not friendly towards my equals, 
I have no pity for the poor and complacency 
towards the virtuous. [I am not forgiving 


towards sinners, QO Lord! Thou art my only 
refuge. 


sales va atefaatg ard 
arage wala avafaert ae | 
FAUAHSA AAT FUT Arat 
awards Ia AA staaeat wave 


14. My eyes and other senses are always 
attached to external objects. They never 
become inward by forsaking these objects. 


How can real happiness result without an inner 
i 
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vision? Therefore, O Lord! Thou art 
only refuge, 


wad Tera aay waannmicl— 
wea sage AA Aaa | 

at angar fey faaneala a at 
WARAAA UI AA Maaqegy 9 L0 


15, To get rid of the miseries of Samsa 
I renounced all things like house etc., but d 
to Thy Maya they are not still erased from n 
mind. What Thy Maya has in store for me 
know not now; therefore, Thou art alone m 


refuge, Oh Deenanatha ! 


MA Tt WeHSATA-AgN WeI— 
GUEPAACATTA ATT | 

aa fraafed a wera ae 
AATAAA MIU A saaeat Wet 


16. Wealth, house, family, wife, horse, 
elephant, kingdom and the Devaloka have all 
been acquired by me but these are all useless 
and perishable. Therefore, [hou art my sole 
refuge, O friend in distress ! 


ores fatten a Rater 
art Rrarska waa: Ravareaa | 
at & Par wa a Bafa mfaarat- 
ARIRAR UT Ha AAA 117 ll 


SAGUNA STOTRAS 5] 


17. The practice of Yoga was not properly 
done by me through control of breath etc. 
How can steadiness of mind come without Yoga 
and how can I have peace without steadiness 
of the mind? Therefore, O Lord! Thou art 
my only refuge. 


Wat Fa AA WAHT yea - 
eat qar a faftrar aed Baar | 
aasty arra aut fafzara faa 
AANA IW AA dAaeg ween 


18. I have not done service to the precep- 
tors with faith so that knowledge may arise in 
me by their grace. Service is prescribed for 
the purity of the mind, therefore, Oh Lord! 
Thou art my saviour. 


aaie aaaqetatiar & ara 
areertt Wat WAST BA MITT ary} 
afte faa 4 WaatsaTaati— 
ATATAAT WIA AA sraaqeGt W984 


19. I did not visit holy places with due 
faith, Sraddha and the due observances which 
cause the purification of the mind. Withoni 
purity of mind how can there be destruction of 
rebirths ? Therefore, O Lord! Thou ar; my 
only saviour. : 


qairamraaary wate aera 
raraanata ara dyaeT 
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= ~ 
aatea anraerat Afar aear: 
THAT UU Aa SpAaAAT 112 01 


20. For him who is endowed with good 
Sadhana and Vedantic Vichara, the identity of 
Atman and Brahman is disclosed. I have not 
done even a little of Sadhana, O Lord! 


Therefore, Thou art my only refuge. 


mifaeq gay at fafa 
at aared fit gare ares | 
wT rar waa etaa at fae 
ata Tat aa ata: Hoa fas 2a 


21. Govinda, Sankara, Hari, Siva, Janar- 
dana, Mukunda—I have no other refuge except 
Thee, therefore take pity on me and lead me 


to my goal. 


Gaede waaay 
a araar: ufateat saat: gate | 


a araat: waa afer ated 
neafta fra aeareata alsarey wR 


22, Those persons who recite this prayer 


der to the Lord with great 
based on surrender ea fil al 


devotion, prostrating to t 
their earthly obligations, develop Supreme 
Love for God and attain eternal peace. 


GURVASHTAKAM 


Mit FEI Aa ar saad 

quae Fad TAHRGraT | 
qe waata We 

aa: f we: fe aa: fe aa: fens 


1. One may have a handsome form, a 
fair wife, vast fame and wealth as immense as 
Mount Meru. But what purpose do all these 
serve if one’s mind is not attached to the 
Lotus Feet of the Guru ? 


aad ait gaqrate aa 

Je qeqa: aanate WTA | 
wish Bada Weaq— 

aa: f& ad: fe aa: tH aa: Feet WRU 


2. Wife, wealth, the whole family consist- 
Ing of-sons, grandsons and relatives—all this 
multitude is of no use if one is not devoted to 
the Lotus Feet of the Master. 


aemfqaar wea wreafeea— 

facts waged wife | 
west Hasta Wa 

aa: f aa: fe aa: fH aa: few van 


3. Vedas beginning with Shad Angas as 
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well as lores may be at the tip of one’s to1 
and one may compose poems—what good 
it accrue to him from these, if his thoughts 
not fixed on the Lotus Feet of the Guru ? 


fatty area: eatty aes: 
AAACIUIAM A AWeq: | 
NSIT waa Tad 
ae: fee aa: fe aa: fe aa: fea tre 


4. [ am commanding respect in fore 
countries and esteem in motherland. Althou 
I have the idea: “I am the only rightec 
one ’’—of what use are all these if my mind 
not concentrated upon the Lotus Feet of ¢ 
Teacher ? 


wana THVT: 

gat atad ava qrarlard | 
TSA AAA Aa 

aa: f aa: Re aa: Be aa: fA Ut 


5. What avails if one’s feet 1s 
adored by the hosts of emperors amidst = 
audience, if one’s heart 1s not centred on th 
Lotus Feet of the Guru ? 


gat a wea fey garages 
AMZ At Be ATTA | 
Sette Waa WA 
a aa: fis aa fs aa: FH aa: fay 4 


SAGUNA STOTRAS OD 


6. Fie on him who is not devoted to his 
Guru, by whose grace he is the master of all 
the material objects of the universe, and hag 
earned fame far and wide by acts of charity 
and bravery. 


A Wa Aa a at afaass 
aareage aa fara faa | 
° = ° 
IMithedt Waa Wea 
aa: fe da: fe aa: fe aa: fea wer 


7. A mind detached from enjoyments, 
Yoga, horse, kingdom, the happiness from a 
wife, and other riches count nothing, if it 


is not attached to the Lotus Feet of the 
Guru. 


OWA A al taeg We A Ha 

aq ae Wal Add Aseapayr | 
iTtaTT Wasa wa— 

aa: fee aa: fe aa: fe aa: fer uc 


8. Your mind may be dissociated either 
from forest or one’s own house or duty or body, 
the worthless things; still of what use is it, 


if it is not stuck to the Lotus Feet of the 
Guru ? 


INH A: Wawqset 
afayatadarant a iret 
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aagieyad.wé Fa da- 
TREHATA Hat AT ATT WE 


9. Any virtuous soul, be he a Yati, a King, 
a Brahmachari or a householder, who recites 
this Gurvashtakam, shall attain his desired 
object—Brahman, in case his mind sticks to 
the words of the Guru. 


CHAPTER IV 
SIVA STOTRAS 


SIVASHTAKAM © 
my mad fayfaarareat— 
WTAAAA Aas TAH | 
WAR MATA Woaat— 
(at Wat WyAiarazarSs wall 
1. I praise Lord Siva who is Sankara (the 
bestower of happiness), who is Sambhu (the 
source of happiness), who is the Lord of all 
beings, who is All-pervading, who is the Lord 
of the Universe, who is the Lord of Jagannath, 
who is the receptacle of eternal bliss, who is 


the Lord of the past, present and the future, 
and who is the Lord of the five elements. 


Ta Vea dal Adare 
ARBAHIA TUMTTTTAT | 
same wired 
fart cat cya neu 
2. I praise Lord Siva who is Sankara, 
who isSambhu, who has a garland of skulls on 
his neck, a hoard of serpents on his body, who 
is the Kala (time) of Mahakala, who is the Lord 


of Ganas, and who is magnificent on account 
of his loosened matted hair waving extensively. 


gaat Ast Aeaed— 
Wasa UAT wz | 
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Was GIN AAS AR 
faa wat matey 30 


3. I praise Lord Siva, Sankara, Samb! 
who is the mine of joys, who is the ornam¢ 
that embellishes the great orbit, who is witho 
beginning, who is without limit and who is # 
destroyer of great Moha Gnfatuation). 


aenaifaard aAerieerd- 
ATTA ATTA AT | 
Aig Tae Beat AeT~ 
ret xtet atadiarrdté ian 


4, I sing in praise of Lord Siva, 
Sankara, Sambhu, whose abode is beneath 
the sky, who is of boistrous laughter and who 
is the destroyer of great sins, who ever shines 
brightly, who lords over the mountains, Ganas 


and Suras. 
fitiearamageranse~ 
fir adaraaiea | 
qua sentefraaard- 
fart stat ataataraate nx 
My praise to Love Siva, Sankara, 


5. ! 
Sambhu, half the body of whom 18 possessed 
by the daughter of Gireendra (Lord of moun- 
tains), whose dwelling is on the mountain, 
homeless, who is Supreme Brahman and who 


is adored by Brahma etc. 
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ane faye avait eatd— 
Cahitsaaast Be Tar | 
aTAAAAT GUAT TATA 
fara tat stayataravars Wel 
6. I praise Lord Siva, Sankara, Sambhu, 
the Supreme One who is the bearer of skull 
and trident in his hands, who is the fulfiller of 


all desires, to one who bows at His Lotus Feet 


and who is the enhancer of the oblations of 
the Devas. 


WAM TUAHT TA 

faad qtad wager fart 
aut aad ated fafa 

fra stat ghaydtaraatS wel 


7. I offer my praise to Lord Siva, the 
bestower of happiness, the source of bliss, whose 
body resembles the autumnal moon, who is the 
abode of excellence and bliss, who is three- 
eyed, who is holy, who is the friend of Kubera 
(Lord of wealth), whose wife is Parvati, and 
whose history is wonderful. 


at agen fangfaer— 
wa Aaa aa fafsara | 
LAM add Hatst Gerd 
faq at WM yAiaragtS uci 
S. I praise Lord Siva, Sankara, Sambhu 
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Hara (destroyer) who has a garland of serpents 
who has his recreation on the funeral ground 
who 1s Bhava (the source of worldly existence) 
who is the essence of the Vedas, who is eve 
formless, who dwells in the burial ground anc 
who is the destroyer of the God of love. 


tag A: Waa AT: TATA: — 

Gsq AAG AUNT: | 
ayd va meals #ad—- 

fafadt anrara att safe 8 


9, He attains liberation having come in 
possession of son, wealth, grain, friend and 
wife, who, being devoted to the contemplation 
of Bharga (Siva), repeats always In the morn- 
ine this praise of Sulapani (one who has tri- 
dent in his hands———Lord Siva). 





SIVA MANASA POOJA 


vat: afqanred Race: cart a Peoarat— 
arated aireratatgd Bega | 
stat avaa faeatarfad ged a oT aT 
aig za aaa agat eepleta Waray a 


1. O Lord! Thou ocean of mercy, O 
Pasupati! do accept these offerings conceived 
in my mind, viz., a Simhasana adored with 
precious rubies, a pleasant cool bath, a splendid 
garment adorned with various gems, sandal 
paste scented with musk, a garland made up 
of Jasamine, Champaka flowers and LBilwa 
leaves, incense and light. 


aU AIAG aad Wa Fd Wad— 
weet qafed catefagd tease ore I 
meray wet saat ayqauel saat 
ade Aaa Aart (awa wHAaT AAT <dtHe NRV- 


2. O Lord! Kindly accept ghee, Payas 
(sweet milk and rice), the five-fold food, 
plantain mixed with milk and curd, Sherbat, 
various kinds of vegetables, palatable water, a 
brilliant piece of camphor and betel—all these 
food offerings placed in a golden vessel which is 
bedecked with nine kinds of precious jewels, 


which are conceived in my mind out of devo- 
tion for Thee. 
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aa aa sea oad araelat Rake 
AAT HAE Taree ict A aE AAT 
arent rete: afghan dacaaed za 
waeta auftd aa fit gat qeaewit ua U 


3. The umbrella, two Chamaras, a fan and 
a clean mirror, the music of the lute, the ketile- 
drum, the Mridanga and the horn, singing and 
dancing, prostrations of the eight limbs of the 
body, various hymns and prayers—all these 
which I have thought of in my mind, I duly 
offer to Thee. Do accept my worship, O My 


Lord ! 


Sean tf filter Ata: MEAT: MAT: WT qeH- 
gat a foamteaatign aarfeeate: 
gar: agai: sefeafath: eta aati 
Tey Ky Tag haat URATTAM TTT 18 


4, Thou art Atma, Buddhi is Thy consort, 
Parvaty (who is born of mountain ), the 
Pranas thy attendants, this body Thy temple, 
the action of sensual enjoyments Thy worship, 
sleep is the remaining in Samadhi, walking 
feet is the perambulation around Thee, 
are ‘Thy praise, what- 
form are Thy worship, 


deep 
by my 
all my speeches 

ever actions | per 


O Sambho! 
at wad aes HAT AT 
qa aaa aT Aaa aaa | 
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faffaafafed a aaaaaaea~ 
WT AA PRUTEY wt Aatea WAT ux 


5. QO Lord! Forgive all the sins that are 
committed by the hands and feet or the tongue 
(speech) and the body, or the ears and eyes, 
or the mind whether Vihita (lawful) or Avihita 
(forbidden). Glory be unto Thee, Thou ocean 
of mercy! Glory be unto Thee, O Mahadeva 


(God of gods)! O Sambho (bestower of happi- 
ness) ! 


SIVA THANDAVA STOTRAM 


TarHAre aera aearea aay 
fare athrasd Rasa 
ATTA UAT AT SIS q sap 


fae sex Tet fa ofaut aa nan 


. O may’st Thou be our constant joy, 

Who dost the young moon on thy crest 

| employ ; 

Upon whose brow the triple fire, 

Blazes Dhaga, Dhaga, Dhaga, 

Ihe river of the shining ones, 
Revolving in Thy mound of hair, 

Like wind-tossed creepers, waves, upthrows 
And glory on Thy head bestows. 


Ww uted afeaat fama sey argt— 
enifencqaeata sale ald Aaa | 

armas aiiat feg gdeatg 
qatar AalaaaAg acai 2 


, May we find bliss within Thy Being, 
O Thou, enrobed in space alone ; 
Whose mind is gladdened by the glance, 
Side-long and constant, love-entranced, 
O Parvati, sweet daughter of 
The Lord of Mountains, Himavat ; 
Whose eyes compassionful, dispel, 
Our miseries insufferable. 


SAGUNA STOTRAS 67 


SUAS WANE oldacaet 
rasta yas Te wlaaM | 
c ¢ 
sugugugaratgagaaa 
THC ASAT Tate a: fra: raz ua 


3. O prosperous, auspicious Lord, 

Performer of the frantic dance ; 

O bearer of the little drum, 
Sounding Damad, Damad, Damad ; 

As through the forest of Thy hair 
Descends the purifying stream, 

About Thy neck, from which descends 
Thy garland made of Serpent-kings. 


SIVA STOTRAM 


TAMA Frahed 
fag sare oat Secreta | 
fst fat Aine fate 
FT RITA UAT WAST 191 
I. I adore the Lord of lords, the embodi- 
ment of Salvation, the Omnipresent and All- 
pervading Supreme Being, Absolute Knowledge, 
my own Atma, the unqualified, who is free from 


Vikalpas, the desireless, the Light of the 
effulgent ether of Pure Consciousness. 


Runa zt gitt 
Rrra aidtadia frie 
TUATAALNT AASTA UI 
2. I worship the formless, the root (the 
sound symbol) of ‘OM’, the Transcendental 
Absolute beyond the three states, the Lord of 
Kailas, beyond the reach of speech, veil of 
ignorance and senses, the terrible, the Death of 
death, and yet the All-merciful, in helping to 
liberate one from Samsara formed of Gunas 
(material elements). 


gare arr ae THT 


manatee at MITA | 
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more effulgent than crores of Suns collected 
together ; the trident in Thy hand signifies the 
power to dispel the three kinds of Tapa; the 
Lord of Parvati, Thou art obtainable by Sivoham 
Bhavana (meditation). 


PATMAHCAY Posey 

Aal Aatalaey STAT TTT | 
farare date Ateraerdi 

Waig Wats Wal AFA Wail 


6. -Unchangeable and ever-blessed Purari, 
the consummator of world’s cycle, constant 
giver of peace on the pious, all joy and wisdom, 
the dispeller of delusion, conqueror of love, 
have mercy, O my Lord! have mercy. 


a qragaraa wantare 

waedia Wh WW Al AWA | 
a wae aia aears aT 

sate sat Ga Waray We 


as one does not worship the 
Lotus Feet of Uma’s Lord, neither in this world 
nor in the next, is there any happiness for men, 
nor peace, nor cessation of sorrow, O My Lord! 
the basis of all the elements, have mercy On 


me. 


7. So long 


a qrata att ag ta gat 
aAGISE Gal Bag WGA | 
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TIARA THA aaa 
Mit MeAGAATA Wait ust 


8. I know nothing of meditation, or prayer, 
or ritual, but at all times, and in all places, I 
bow before Thee, O Sambho! Have mercy, 
O my Lord, on a wretch so severely troubled 
by old age and life’s host of troubles; for 
Thee only I worship, O my Lord Sambho !! 


CHAPTER V 
SRI RAMA STOTRAM 








SRI RAMA STOTRAM 


MATSTAISAL AAT Ta ATTA | 
apa St AT WAT AATTSAL GA 


1. I prostrate again and again to Lord Sri 
Rama, the dispeller of all shackles of miseries, 
the bestower of all riches and in whom the 
whole world rejoices. 


maaanasat wart wife ara 
gaat sates a aig are AAA URN 


2. J prostrate to Sri Ramachandra, who 
removes the miseries of the distressed, the fears 
of those who are afraid and who is the noose 
ot death to those who oppose him (his enemies). 


AH: PSSELATA BMAHAMUA | | 
awafaa sara uararafrarkias wat 
3. Prostrations to Lord Rama, with bow 
in his hand and with drawn-up arrows, the 


destroyer of all Rakshasas, the dispeller of 
all calamities. 


WANA THUS WHaes Faqs | 
TIAA ATUTA Ararat: Tat AH: Wel 


4. I prostrate to Rama, the Lord of Sita, 
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the chief of the Raghu kings, an incarnation | 
Vishnu, who is known both as Ramabhad 
and also Ramachandra. 


TAY TAY Wes TEIHeTATAT | 
aA AY Ug FaT farsy araq | 
aoa fre aed aeiaredes Ara | 
canta frat wae wea xi 


5. Victory, victory to Sree Rama Mantra, 
which confers the goal of life, the Mantra that 
destroys afflictions of birth and death, the 
Mantra derived out of all the Vedas and Shas- 
tras, the real Mantra of Raghupathi. 


AR Wa Tala-wa UA Wa | 
AAA TITEL WH ATT ATA Ua 


6. O Devi, the one who has a beautiful 


face, the one who plays in Rama, who gives 
delight to the mind, this Rama Rama Mantra 
is equal to the thousand names of the Lord. 


AHA YAAK Waa TAT | 
ant fag tt afqataeg KA tt 
apa wat saad waa | 
TET TIC gat ATTA ll 


7. May the Jewel-Rama protect me always, 
the jewel of all the worlds, the jewel of all the 
Shastras, the jewel that gives success In “er ” 
the jewel of Sat-Chit-Ananda, the jewol tha 
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destroyed the ten headed Ravana and other 
Asuras, the jewel of the kings of Raghu dynasty. 


mata aca waded: 

BATA AAA TTA: 
aaed A UWadedt sarat— 

At aa aa AA A ATA ncn 


8. My mother is Rama, my father is 
Ramachandra, my brother is Rama, my friend 
is Lord Rama. O Ramchandra, Lord of mercy, 
my all in all, I know no other deity than Thee. 


UHMHATs Tat 
aiarata Grawaz | 
ge Beat Tapia 
fantiret artis i 
UAH AMAT IMA aaa 
RATT UTA ay 
ara arefaua tqaataadsé— 
WAT TAUMTAT WS 


9. I bow to Lord Rama, Kakustha, Rag- 
hava, the elder brother of Laksmana, the best 
of Raghus, the Lord of Sita, the beautiful, the 
ocean of mercy, a treasure-house of virtues, 
thelover of Brahmins, a true follower of Dharma, 
the best of kings, truthful, the son of Dasaratha, 
blue coloured, an idol of serenity and peace, 
the jewel of Raghu’s family, the joy of the whole 
world and the enemy of Ravana. 
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ATA UH Wars ta UA 
AN UH AGA Te wy | 
ART UA WERT UA WA 
ARIA UA Qa Aa Wa WA Yo} 


10. Q Sri Rama, be Thou my refuge who 
art born of the Raghu’s family, the elder 
brother of Bharata and brave in the battlefield. 


AAT Tt Tae equal | 
AMAT WU aaa pay 
ataaeg ae rear aay | 
Aras Beat Met GT TaN 


ll. -I meditate on the Lotus Feet of Rama, 
I speak of the Lotus Feet of Rama, I prostrate 
with my head at the Lotus Feet of Rama, ! 
take shelter in the Lotus Feet of Rama. 


afaat WeaU GET AM T GATT | 
grat arefaden df aed TyAeTAA WIR 
12. I salute Raghunandana, whose right 
side is adorned by Lakshmana, left by Sita and 
with Hanuman in His front. 
aaa waaierat 
Sed FAIA | 
asa FATATAT— 
ca Tata WHA NAR 


1 ' 
13. The roaring of “ Rama Rama "3 the 
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frying of the seeds of Samsara, getting wealth . 


and happiness, and the terrifying of the 
messengers of Death. 


wat umakt: aarfanaa— 
Ue Wet AST 

THaUteal Pansat aT 
TAA | AA: 

caatta Tae Wat 
TACT SIARATA | 

da faay: @Aquaga— 
WI WT ATAST Ugzll 


14, Prostrations be to Lord Rama, the 
Jewel of Kings, who triumphs always, who is 
the Lord of Lakshmi. There is nothing greater 
than Rama. I am the servant of Rama. May 
my mind (Chitta) be always merged in Rama. 


Rama! pray lift me up, (from this quagmire 
of Samsara). | 


CHAPTER VI 
HARI STUTI 





MUKUNDASHTAKAM 


aUtaeat Tartare 
garifaed fatraraed | 
aga Taey YS Watd— 
ae THE Ara eats wan 


1. L think of the Child Mukunda, who 
lying on the folded Vatapatra (Banyan. leaf), 
keeps His lotus feet on His lotus face with the 
help of His lotus-like hands. 


GeMaaHleae Ta A ea— 
KTyaia Blaeatacia ST | 
aye. aa fearaat— 


at Wes AAG wUTA wR 


2. I meditate upon the Child Mukunda, 


the Lord of all, an incarnation of all good 
things, who is of the form of the beginningless 
and the endless, who lies on the Vatapatra 
having withdrawn all the worlds (in Pralaya or 
the deluge). 


MMe AH Gaeta 

cava fqard ATHIRTAT | 
afend sanded Si- 

ala Ynee Aaa eal wan , 


3. I contemplate over the Child Mukunda, 
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with lotus-like eyes, the Lord of infinite forms, 
who is full of Sat and Chit, who Gazing at 
the mother’s (Yasoda) face with grace sucks 
her milk, 


SCAN HAA 

gag qasa wary | 
SrA HeIz AA AAA 

Ue PHS Hata wen 


4. I visualise mentally the Child Mukunda, 
with beautiful limbs, with colour as bright as 
the Indraneela gem, whose lotus feet are wor- 
shipped by Gods like Indra and others, who is 
the wish-yielding tree to those who take refuge 
in Him. 

faeafaaaisa ware 
PIATRA AAAUABTAT | 
wR aye Hz a Ta 
at ARES Ae ely xn 


5. 1 salute the Child Mukunda, who ate 
away all the curd and milk and pretended to 
sleep when the women of Braja (Gopis) were 
away from the house to look after their house- 


hold duties. 
fare sieafiaa afaqea— 
Raat az a faqay} 


ausgeed welarz ara 
aie HRS AMAT TATA 114 
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6. I prostrate before the Child Mukunda 
with the face as bright as the full moon, who 
takes delight in dancing on the head of Kaliya 
(Sesh Nag ) in the Kalindi river and who has 
its tail in his hand. 


age warner 

Tat aratay seaaleary | 
fsarauatia aware — 

at Weg’ Waa eA voi 


7. I take refuge in the Child Mukunda, in 
playful sport, with hanging garlands and the 
stick on one side, who has beautiful rows of 


teeth, with red lips adorned with the playing 
of the flute. 


squad Tey 

SUT Qua a wWaetaa | 
TIFT TMA Areata 

ata Were yaar cai usu 


8. | completely surrender unto the Child 
Mukunda with eyes like the full-blown lotuses 
who was tied to the mortar ( intended for 
pounding rice etc.) for the theft (of curd etc.) 
who felled down the two huge tall trees 
( Arjuna trees ) as mere play. 


Og WERreEATaTa— 
VRAIS MTA | 
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qyayt quant ofad— 
tae tata age afi si 


9. He who thus often reads with Sraddha 
and love the above eight verses on Mukunda, 
destructive of sins and creative of purity and 
virtues attains wealth, fame, knowledge and 


final liberation. 


MADHURASHTAKAM 


wat Wt aed At 
aad AM aaa HATA | 
Zag ATT TAA Tat 
agufaratadt AAT Waitt 


1. How sweet the lips, how sweet the 
face, how sweet the eyes and how sweet the 
smile: how sweet the heart, how sweet the 


act of going and how sweet is everything of 
the Sweetest of the Sweet! 


aad Hat Aika AAT 
aad AG ated AV 
atad aut salad aa 
agutaqaad AIT UR 


2. How sweet His words, how sweet His 


conduct, how sweet His clothing and how 
sweet His act of jumping; how sweet His 
movements, how sweet His walks and how 
Sweet is everything of the Sweetest of the 


Sweet ! 
AMMAN WTI 
ATA HIT Wat ATT | 
AM AM AST HAy 
aqubardtiad Way wan 


rm r TR 
- e ! “t 


€ i el 
- - 
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3. How sweet His Venu (flute , how sweet 
the dust of His feet, how an ai speech and 
how sweet His feet; how sweet His dance, how 
sweet His friendship and how sweet is every- 
thing of the-Sweetest of the Sweet ! 


aid Ag Wd aazt 
ard AI Ast WAT | 
et wat faas aay 


TTUTTA Te HTC U2 


4. How sweet His singing, how swect His 
drinking, how sweet His act of freedom and 
how sweet His act of sleeping; how sweet His 
appearance, how sweet the sacred marks 
(Tilak) on His forehead and how sweet 1s 
everything of the Sweetest of the Sweet! 


BU AA AW WAT 
Sw HAL TA AWA 1 
ata Wat Wad WA 
aaatartadt WIT ux 


5. How sweet His acting, how sweet His 
swimming, how sweet His act of stealing and 
how sweet His act of playing; how swect His 


act of crying aloud, how sweet His silence and 
how sweet is everything of the Sweetest of 


the Sweet ! 


YS WAT Aa Way 
GAM AAT Arar ae ba 
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aiwat AML THA AAT 
aautantadt AT Wal 


6. How sweet His Gunja (wild fruit-beads), 
how sweet His garland, how sweet the Jamuna 
and how sweet her waves; how sweet her 
waters, how sweet the lotus flower in His hand 
and how sweet is everything of the Sweetest 
of the Sweet ! : 


Tat HAT STAT ATT 
GH WAL YE WaT | 

ge wat fae wat 
AAT WAC iol 


7. How sweet the milkmaids (Gopis), how 
sweet His act of playing with them (Lila), how 
sweet His act of embracing them and how 
sweet His act of dining with them ; how sweet 
His act of desirmg for them, how sweet the 


sweets and how sweet is everything of the 
Sweetest of the Sweet ! 


Tia Ayer MAT Aye 
aienae fens | 

ated wat nfad wag 
aqureaqddawdt Aa ust 


8. How sweet the cowherd-boys (Gopas), 
how sweet the cows, how sweet His stick 
(staif) and how sweet His act of creation; how 
sweet His act of being divided in twain, how 
sweet His act of fructifying and how sweet 
is everything of the Sweetest of the Sweet! 


KAIVALYA-ASHTAKAM 


WAl WIAs qTAvay FETT 
Waa wawasty water Saray 19 


J. Sweeter than all sweet things, auspicious 
of all auspicious things, purer than all pure 
things is the Name of Hari only. 


MAMMA ea AT Walt ATT), 
at at ga: get stata Faay 1121) 


2. Krom Brahma down to the pillar all 
are creations of Maya only. The blessed 
Name of Hari alone is the Reality. This is 
true. Again this is the only Truth. 


a ae: a fyat ar aren arewarsfy @: | 
fraygeaa <Ay slater HAMA WRU 


8. He alone is teacher, he alone is father, 
mother and relative who teaches one to remen- 


ber Hari’s Name only. 
faa ate Beara: exregt wfacita | 
addtanal weagaina BITL 12)) 
4 here is no certainty (as to) how long the 


ih will flow. It may stop at any time. 
Therefore, one should sing the glory of Har 
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from boyhood and repeat His names at all 
times. 


att: Gal aqua wa ANT Tar: | 
mata ath waa aetna FATT LU 


5. Hari resides there at all times, where 


His devotees sing His names with great devo- 
tion. 


Tat Ga AMA TMS AA: | 
ara esd Bala HaIATH WEN 


6. It is a matter of great pain and grief 
that for the sake of the shell (of worldly 
pleasures) the precious jewel of Hari’s name 1s 
forgotten. This is the greatest of all sorrows. 


diagat ciaat wat diaat aiaat az: | 

aat aiaat fret etalaa Faery von 
7. Again and again hear with thy ears 
(Haris name), speak again and again with 


thy tongue (His name), sing again, and again 
the names of Hari alone. 


IWUIAT Tat UAd GHagls | 
Maaarquad od ata Saaz uc 


8. That which shines above all reducing 
the whole world to a blade of grass, which is 
full of bliss and light and which is ever pure, 
is the name of Hari only. 


ACHYUTASHTAKAM 


AAG SU WT ATA 

FU sratat aged ely | 
AMT antag wilder agay— 

area Wa Ua AT IN 


1. I worship the Lord of Janaki, Sri Ram- 
chandra, (who is known by various names), 
Achyuta, Kesava, Narayana, Krishna, Damo- 
dara, Vasudeva, Hari, Sreedhara, Madhava 


and the Lord of Gopikas. 


waged Bla aeAaArTa— 
Riad atat ubsanaaqaayz | 
gieaur afeat Waal qeat— 
Saag Wea APT AZT UI 


2. I meditate in my mind on Achyuta, 
Kesava, the Lord of Satyabhama, Madhava, 
Sreedhara and the deity worshipped by sr 
Radhika, the son of Nanda, the very beauti- 


ful form of the Lord of Lakshnu. 
faery fae ahaa atha- 
affqat uta aaaEt arAT | 


qgat aaaraiaarsead— 
aa facdfaa afaa a aa: 2.0 
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3. I prostrate to Thee, O destroyer of 
Kamsa, the object of worship for the Gopls, 
the beloved of Rukmini, the life of Janak, 
who art Vishnu, all-pervading, the bearer ot 
conch and Sudarshana Chakra. 


HA Wildes F UA ATAM— 

algd argqzataa altar | 
WeAaaez J VATA TSA— 

Sa AAS BIT TAH We 


4. Pity me, Hey Krishna! Govinda, Kama, 
Narayana, the Lord of Sri Lakshmi, Vasudeva, 
the Invincible, the seat of Lakshmi, Achyuta, 
Ananda, Madhava, Adhokshaja (the Lord of the 


senses), the Lord of Dwaraka, the protector of 
Draupadi. 


waagiva: daar mat 
GUSHTAY AY TUT AT BTA | 
wana afeaar aat: asars 
TREAT AIA WAT: ATAPAATA ux 


5. May Raghava protect me who shines 


with Sita, who is enraged by the Rakshasas, 
who is followed by Lakshmana and served by 
the monkeys, worshipped by Agastya and by 
wnose grace Dandakaranya derived its sanctity. 


aqafigan feed fret 
alaat paeefaret aren: | 


TAT BGS: Bea Barat 
MANTA: TERT Wa yey 


6. He who destroyed Dhenuka, Aristaka 
and others, the destroyer of Kesi and Kamsa, 
who plays on the flute, who enraged Putana, 
who played with the Gopalas at the Jamuna 
bank, may that Gopala-child protect me for- 


ever. 


aga ATRAGT Ta 
masaiqaaigafgaey | 

AYA HiMar Wi warweray— 
etenstage aferd a8 Won 


7. i worship the two lotus feet of the 
Lord Vishnu with lotus-like eyes, shining 
with Pitambar, like the glow of lightning, with 
body like the clouds of the rainy season and 
with Vanamala adorning His chest. 


aid: aaa: AAT 

ana wagued TeVat | 
ENSAS BEY ntvIa~ 

Refealt age ware dat 


8 1 worship the beautiful form of the. 
Lord with Jong curly hairs, bedecked with 
pearls in the crown, with ear rings, with good 
green and red jewelled bangles and JCinkint 


(small bells) in the legs. 
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DAAICMH A: WSt¢ag— 

TAG: WAT Tet: ATA | 
qa: Geet aq fade: — 

AM AAT SRAM AAT Na i 


9. He who repeats thesé eight verses on 
Achyuta with love and devotion everyday, to 
him the All-pervading Hari, the protector of 
the universe is attracted. (Literally, he makes 
the Lord his own. He draws the Lord to his 
side). 
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TUM BH: Wat ear 
TMNT: TAT WT NEN 


6. He who destroyed Dhenuka, Aristaka 
and others, the destroyer of Kesi and Kamat 
who plays on the flute, who enraged Putana, 
who played with the Gopalas at the Jamuna 
bank, may that Gopala-child protect me for- 


ever. 


AAS MARALHT Frad— 
MISA A ASH | 

Gaal HMIAaT wiwaraad— 
atenethgt afta wii ten 


7. J worship the two lotus feet of the 
Lord Vishnu with lotus-like eyes, shining 
with Pitambar, like the glow of lightning, with 
body like the clouds of the rainy season and 
with Vanamala adorning His chest. 


aia: Brag: AMAT 

aaa WAST WASAT | 
CETL BEY KITA 

fefeut qeae carat o Ast NSH 


g. I worship the beautiful form of the | 
bedecked with 


Lord with long curly hairs, — ( 
pearls in the crown, with ear rings, with good 
green and red jewelled bangles and scinkin 


(small bells) in the legs. 
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DRJACANeH F: Vstqud— 

THA: NAT Got: ATE | 
qua: Great aq fadat: — 

GA AAT EAT AAT Ws 


9. He who repeats thesé eight verses on 
Achyuta with love and devotion everyday, to 
him the All-pervading Hari, the protector of 
the universe is attracted. (Literally, he makes 


the Lord his own. He draws the Lord to his 
side). 


NARAYANASHTAKAM 


Tae e WyTaaAreraitatata— 
Pamigautamrantua Aa: gegen | 

aoa: siglate ea qaantiswaratre: 
cena fritauaaftce wareafeear wa: 19 


4. Lord Narayana, the spouse of Sr 
sakshmi is alone to be worshipped because of 
lis loving nature. He bestows fearlessness 
and protection upon His refugees. He frees them 
from all cravings. He is very merciful. He 
destroys all sins and bestows all wealth and the 
Highest state—for this Prahlada, Vibhisana, 
the elephant-king, Panchali (Draupadi), Ahalya 
and Dhruva bear testimony. He is the Lord 
of this Universe. Therefore he should be 


adored at all times. 


neater adiadt ae: waa FR aaa- 
zany aalala aarangy aafaeedratt: | 
qazaea Ganafanaaraet qrarga- 
ad AMITAU weTaAaNAMT Fafa: we 


“Q Prahlada! if your Lord Hari ts 


2. » * * ry a . | 
everywhere, is He in this pillar? If so snow 
the demon King 


him to me”. As soon as Hiranya, ! 
nitered these words, there appeared Hark anc 
He with His own hands (nails) tore the heart of 
the wicked Rakshasa and showed mercy upou 
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Prahlada. May that Hari the protector of 
the helpless and the weak, Lord Narayana, 
protect me. May He be my reluge. 


ona fadtattanaat Taare: 


Saas Wears teemsameg | 
CGI VaR Balad at uaat aaa 


ald AUT: | ATTATA F AT: 113 1 


3. “QO Lord Rama! protect me, the 
Vibhishana, who has come t 
from the Rakshasas.” On hearing this, Lord 
Rama ordered, “‘O Sugriva! Bring that son of 
Paulasthya here and protect him who has 
come to Me.” Saying this the Lord gave al] 
protection from fear to Vibhishana. May that 
Hari be my refuge. May He protect me. 


Sinlegs 
Oo you out of fear 


“ERA Te GATAKt Ages wi: Gz: 
Taratara cheasratai qavaaaaga: 

at aaHUS ager am sah THT sihqy:— 

AAU: |Z WTA F ay 


4. Caught by the great crocodile on its 
lees, the king of elephants unable to bear the 
palin exclaimed, raising its tusks, “‘O 
Devas, protect me! protect me!” The Devas 
were unable to help the elephant, a devotee of 
the Lord. Then Sreedhara Himself with. Sudar- 
Shan in His hands said, ““Fear not,” ran to the 
spot and protected the elephant by killing 
the crocodile. May that Lord Narayana be 
my protection. 


HRI 
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wi SUAS t wt Hares | x? atowearat aay 
ait ata! qatararageat vi: CIATATACA | 
CqrasMas Mya asuaawzgqet- 
MAA TWIT: @ wars & ae ney 


5. “O Krishna! O Achyuta! O abode of 
mercy! O Hari! the friend of Pandavas! 
Where art Thou? where art Thou? protect me 
(Draupadi) who am dishonoured by Duryo- 
dhana.” He who gave to Draupadi the 
mexhaustible supply of cloth and thus protected 
her, may that Lord Narayana, the protector 
of the weak be my refuge and guide. 


aqiarcragiag Gamat gary Sead 
AAAAA WE VT qaat Tat aearay } 


croraisig asefsrawcea anayqaaifsa: 
Aaa qawey waaraawr F ake: Wei 


6. May Lord Narayana who Js the protector 
of the helpless be my refuge, the water falling 
from whose lotus feet (sacred Ganges) purifies 
the three worlds, whose name filled with 


nectar removes the fear of rebirth; whiose 
of His Lotus feet’s dust) saved Ahalya 


race ( 
ae the great curse of the sage. May Ife 
protect me. 


fat mawaaraand sears why zat 
SCAT AUAMIRAA AMAA Wee | 
fen aed FAT ase Fankefaerasa— 
arcaraqaa: @ aTaearaa AH afd: tei 
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7. Seeing his brother Uttama seated on 
his father’s lap, Dhruva the son of Uttanapada 
wished to occupy a seat just near Uttama. Lhe 
father out of fear for his favourite wife did not 
allow Dhruva to get on to his lap and when the 
wicked step-mother abused Dhruva, the latter 
took refuge on the top of the Sumeruw hills and 
by Tapas attained the most enviable seat by 


the grace of Lord Hari. May that Hari be my 
refuge. 


satan: fata war — 
ate asaya advan: | 
e mw 8 ® 
GHA ATI Tey 
fagaa Gar: afaat wafta ney 


8. Lhose who are distregs 
impaired in health and _ frig 


who suffer from great physical ailments, havin 
uttered the syllable Narayana, become free 
from pain and attain happiness. 


(May that 
Lord protect me, the weak and helpless). . 


ed, those who are 
htened, and those 


VISHNU STUTI 


eA a ~ ~ 
a tat agnad tara ef aa ta aaa: - 

wy arf wy aN 
abet FF Tid Taaqes: Hala Aaya: | 
meta sat mean: wala Arata: — 
ay at tagaig akg Aatea ast aft: Wat 


I. He whom the Saivas worship as Siva; 
the Vedanting as the Absolute Brahman ; the 
Buddhists as Lord Buddha; the logicians, the 
great demonstrators, as the Creator; those 
following the teachings of Jaina as the Arhat 
and the ritualists as Sacrifice, may that Hari, 
the Lord of the three worlds, give you the 


desired fruit. 


a Aan aqediezer asa: caraa feeateaa: - 
aseataremaraace: malta a arm: | 
carmakaa vanes waar water F ata 
ged a fe: quguran: arg aes TA: URI 


9 Whom Brahma, Varuna, Indra, Rudra 
and the Maruts praise with divine songs; 
whom Sama-chanters sing with the Vedas and 
with Angas, in Pada and Krama with the 
Upanishads; whose glimpse or vision the 

th their minds absorbed in medi- 


Yogis get wl 
P whose end the Gods and demons are 


tation ; | 
onorant of: to that God all hail! 
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Meee BRITA THAT Bet 
arg Wa west Waa Mawes | 
aad Sata atlfiRreatrg 
ace cu’ waraet BAT SHAIAA Wan 


3. I bow to that Lord Vishnu whose form 
is Peace, who is sleeping on the bed of snake, 
who has lotus in the navel, who is God of 
Suras, who is the support for this world, who 
is like ether, whose colour is like cloud, whose 
hmbs are beautiful, who is the husband of the 
Goddess. Lakshmi, whose eyes are like lotus, 
who is obtained by Yogins in meditation, who 


destroys the fear of Samsara and who is the 
one Lord of all the worlds. 


| 
Harare Tapearary— 
nia pleduraaann t 
Ugg gust Haare 
fauy" ae aaaieaaag we 


4. 1 meditate on Vishnu, the Lord of the 
three worlds, who is of the colour of fresh cloud, 
adorned with yellow robes and Sreevatsa jewel, 
who has lotus-like eyes and who is the store- 


house of virtues. 
aiaam Usizeree 
AGAALaA ALCATRLANA | 
ARAIEAA VI Hreqat 
aay fae iar waar ue 


102 STOTRA RATNAMALA 


5. J prostrate before Lord Vishnu, who i 
adorned with conch, disc, crown, ear-vings 
yellow robes, with garland and Kaustubh: 


Jewel. 
qs Bila arg Gay aaa He | 
AAMAS AezT qtaaET ATTA Ne 


6. I salute the Lord Madhava, who is of 
the form of Supreme bliss, whose grace makes 
the dumb man speak fluently and makes the 
cripple cross mountains. 


aaa arat afqat aaa 

HT TIA Bl aya | 
ana fae atau ata 

Ha Wa HA TAS Wo 


7. Thou art my mother, Thou art my lather, 
Thou art my relative, Thou art my friend, 
Thou art my knowledge, Thou art my wealth, 
Thou art my everything, Oh! My God of Gods. 


Naat Al AXA 
avatar satfataay 
HeatAisad TWAT UTI 
8 From the unreal lead me to the Real, 
from darkness to Light, and from death to 
Immortality. 


GOVINDA DAMODARA STOTRAM 
(Selections) 


TH ECUAA eearat— 
SAMAAHCAAAHAT | 
FUT | Agi MeAey AAT 
Wiaee atatet araatg ua 


l. In olden days, when Draupadi was 
drageed by the wicked Dussasana in a public 
assembly of Kauravas and Pandavas the 
former cried aloud to Krishna for help in the 


following manner, ““Hey Govinda, Damodara, 
Madhava.” 


ew edt ayaa 
VIHAR WTIRqUT | 
aaea Al HVA Waar 
Wiateg saat AMTAaTag WR 


2. “O Sri Krishna! Hey Vishno! O des- 
troyer of Madhu and Kaitabha! O Thou who 
art merciful to thy devotees! O Bhagavan! 
the enemy of Mura, the Rakshasa, protector of 
the three worlds! save me, O Govinda, 
Damodara; Madhava.”’ 


fataprat tear ager 
qate qarita faaata: | 
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qeaitas ateamedra— 
vivfaee aratae ATTAA 2 1 
_3. Certain Gopis desirous of selling curd, 
milk, butter evc., were passing through the 
streets. Since their whole mind was absorbed in 
Lord Krishna, Instead of shouting ‘Curd, 
Butter, milk’’ they were calling  alond, 
Govinda, Damodara, Madhava.” 
saat Fa qaguia- 
BISA! YN Avan: | 
aaa ateat oft arguar 
mae satay arTafa wen 
4. The Gopis while they were pounding 
erains in the grinding stone (mortar), over- 
come by the Love for Krishna, began singing, 
“Govinda, Damodara, Madhava.” 
atepuraiags Fau~ 
Mah EUG CHIGLTSA | 
NEATAAIHIT TUT 
qifare erarat aerata wei 
5. Once a Gopi, with eyes like the lotus 
flower, while at play caught a beautiful parrot 
with red bills, in her hand and taught the parrot 
to utter, “Govinda, Damodara, Madhava.’ 
quasar wise FAIL 
qrarqaecqishaw MIHAAM! | 
ag: aed Ral AT ae 
afjex cravat avearatd ne 
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6. The Gopis, while lulling their babies to 
sleep in the swinging cradle sang, “Govinda, 
Damodara, Madhava’”’ in chorus to the accom- 
paniment of musical harmony. 


~ 


HSEAHeA AMAA =) 
at AACA: TATA ara: | 
FUT ARlal BAAl Bara 
aifaea qatar araafa won 
7. With deep affection Yasoda called 
Krishna who was playing with boys of his age, 
“Hey Govinda, Damodara, Madhava.” 
Je Te WIA Kara: , 
aa fafaear anarqaing | 
guaits aaa gstea req 
Wifes aratay Hraata ucit 
8. In every house the Gopikas whenever 


they got time assembled together and repeated 


the names of the Lord, “Govinda, Damodara, 
Madhava.’ 


Sy Tegisquwa we 
TRA ANISIGAAM AHA | 
Tafa pret ehraqeqaeat— 
miges sratat araatd wen 
9. Getting up early in the morning the 
Gopis churn their curd. At that time they 


remember the deeds of the son of Yasoda and 
sing, “Govinda, Damodara, Madhava.”’ 
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qa waa frat a vg’ 

eared Beat: Waa: 7A: | 
meaeyzd aragat wa 

qifaee aratat aqraata wyoll 


10. Rishis like Narada and others approach 
the abode of Vishnu in Gokul and taking refuge 
in Him, pray to Him and attain the ever blissful 
state by repeating, “Govinda, Damodara, 
Madhava.” 


faara fast weaiseay a 
faa Hears a fangear, | 
aaa aqetea fay 
Wiaez east ATTata 974 
ll. Getting up from bed early morning, 
doing Sandhya and other rites at the end of the 


study of Vedas, the Brahmins repeat daily the 
names of the Lord, “Govinda, Damedara, 


Madhava.” 


AAT UT za shaW— 
ATAAIMIGA TATE: | 
qa aeut Waa agira— 
mfaeq qratae araata 720 
Munis and sages who live on loaves, 
who have purified their bodics 
by severe Tapas, who have matted — 
shining as the fresh sprout of a tree, sit — 
the shades of forest trees and repeat, Govinda, 
Damodara, Madhava.’ 


i. 
water and alr, 


— 


SRI KRISHNA KARNAMRITAM 


(Selections) 


ay wars Wat: Fea: — 

Bog a 

ADVifa ASIANS | 
ary nan ftaermza— 

cazanaan Retreraed: wai 


1. O Lord! cast thy merciful glance on 
me with thy cheerful face adorned with the 
playing of the flute. If you are pleased with me, 

crave for nothing else. If you are not 
pleased with me, nothing else gives me Joy. 
(Worldly pleasures serve no purpose without 
thy grace.) 


Zz aa! & cfaa! % angaarat— 

S go | Eager! F eeUHlaea | 
Fara! Bema! ZF aaah | 

at at wer qufaarfe oe cata uri 


2. O All-pervading Lord! Thou art the 
only hope of this world. O Krishna, O ocean 
of mercy, Hey Natha! He Ramana! Thy torm 
captivates me. When shall I be blessed with 
thy vision? When will that day dawn when 

Can see you. 


sqaareaita fearaata— 
a} wert Arata | 
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_ 8. The Lord’s flute which is nothing but a 
plece of bamboo is so fortunate as to enjoy 
His company closer than any one else. Can 
1 be so fortunate as to be born as a bamboo 
hke that of the Lord’s, near the Jamuna river in 
my next birth (so that the Lord may select 
me for his flute). 


ata qua ! geez wt ararlaee— 

qaq WIL aA al yuararaaqa | 
AAT Hit Ay saeacat wacai— 

Baa wate Hat weai ase Gat: sil 


9. QO dear flute! thou who enjoys the 
bliss of the breath of the Lord’s mouth! I 
prostrate before you and beg of you to narrate 
my history to the Lord in His ears when you 
next go near His mouth. 


Saat ther aaa 

QHAUUMA AGIA | 
ayaa: TF a: 

fea wat meanfsat wees: yiel 


10. Will not the All-merciful Lord protect 
those who take refuge in Him when He has, 10 
days of yore, saved the cows and cow-boys 
from the great fire on the banks of the Jamuna 
when He went to graze the cows 4 

qraaranaqay walqaa— 
ae qaea aadt arate WT | 
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aad TaqnageTg at 
AIT Braet at VTA W494 


ll. Once Yasoda tied Sri Krishna to a 
post by His waist for the alleged thett of butter 
to pacify the Gopa ladies of Gokul, but that act 
of hers proved to be the cause of great distress 
for the three worlds, depending on Whom the 
worlds exist. 


Jearaqa TATA mat ward 

{aaa AWAY A BAA ATI 
aguas Wt fatatas=y ze 

FA CAA HPAAINAAMAATH W921 


12. I meditate on that Supreme Reality 
which is seen in human form in Brimdavan, 
under the trees and between the cows, with 
a erown decorated with the feathers of the 
peacock, and the flute fixed to His face, and 
who is realised as the fruit of the stucly of all 
the Vedas. 


SRI KRISHNA STOTRA 


AMAT Grae AR 

qeada ae TAT gH 
SAqaey AAATLENT 

amit Eo Bea NN 


1, | { bow to Lord Krishna with the flute, 
who is sweetly smiling, wearing a peacock 
feathercrest, with curly hair, ever inhabiting 
Brindavan and Jooking like a fresh cloud, and 
Who 1s the Lord of the Yadus. 


dat faite pusadiegrag 
Tiataden Mandrawae¢, t 


Wes Graigureaeg Aarg 
Reet taatq AaARS A AA WRU 


2, I know not anything higher than the 
lotus-eyed Krishna with hands adorned witli 
flute, looking like a heavy-laden cloud, wearing 
a silken yellow garment, with His lower lip 
like a ruddy Bimba fruit and with the face 
shining like the full moon. 


eqrarata agiaea waar afadat falta 

sofa: fieaa arfirar afé ot oeafea yee a | 
HME J asa Sta aH FatheaT 

aitereat oferre Goatt adteraat arate 03. 
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3. Let the Yogis with their mind controlled 
by the practice of meditation visualize that 
Nirguna, actionless, Indescribable and Supreme 
Jyoti, if they do; but for us that blue-shining 
image that moves here and there on the banks 
of the Kalindi (Jamuna) river, ever comes before 
our eyes. 


mae oe ae ee 


CHAPTER VII 
SANKARA DESIKA-STOTRAM 








SRI SANKARA DESIKASHTAKAM 


fatzataamea gaisteTat— 
nizataiararafay | 

sea para tana aT 
Wa WHET StH A MIATA w4i 


1. O ocean of the nectar of illumined 
knowledge of the whole Shastras! Thou hast 
revealed the treasure of the meaning of the 
creat Upanishads. I meditate on thy pure 


lotus feet in my heart, O Sankara Desika 
(spiritual teacher)! be thou my refuge. 


PRUACUIAT | WreasAi- 
waa Tra figatzez | 
uaafaaesta arated | 
Wa TH sree A MTT rw 
2. O ocean of mercy! protect me who am 
sorely afflicted at heart by the pains of the 
terrible Samsara. ‘Thou hast expounded the 


truth of the various schools of philoso 
(Darsanas). O Sankara Desika! — phy 


e thou m 
refuge. y 
Waal Aaa ARaat wafer | 
Tae AAA aA | 
Haat sta ae fae 
wa Wet shores F UTI 3 i 
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3. By thee the humanity have attained 
happiness. Thou art very clever in the art of 
Nelf-enquiry (enquiry of true knowledge of Self). 
QO Sankara, my spiritual guide, I meditate on 
thee who expounded the identity of Jiva and 
Ishwara, be thou my refuge. 


wa ug yatate F fact 
aasaa Sate arate | 


aa ary wteneraary— 
Wa Wart srs A AU vee 


4, “Thou art my God” thus thinking my 


mind became full of joy. Dry up the ocean 
filled with waters of Moha in me, O Sankara 


Desika (Acharya), be thou my refuge. 


Guesttaa asa wat 
aiar want TIAA | 
aladafas afore at- 
wa ee eit A UTUA itil 


5. It is by the result of great virtuous 


deeds performed by me for a long time that 
I have got in me a love for the vision of thy 
lotus feet. Protect this humble self, 0 


Sankara Desika, and be thou my refuge. 
amntafag afrarsaat— 
fama aed agegua: | 
afatiatt aa feafa g- 
aa cane Sie A UC WE 


(f2 
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6. It is for the redemption of mankind 
lat great souls like your goodself move about 
‘orn place to place. You appear before me 
ke the bright sun, O Sankara Desika, be thou 
ly refuge. 


Teta | diated d— 
amare ae ziste Gur 
Taare | aearats | 
Wa cet site A MATA Vo 


7. Omy revered Sad-Guru! O best of men! 
lt is impossible for anyone to gauge thy mental 
poise. O protector of the refugees! O treasure 
of Truth! O Sankara Desika, be thou my 


retuge. 
fifser a aar farcaeer— 
qatar prgaalta az 
rae faate Hat aeat— 
wa WaT She A MWA yan 


5. I have not been able to find oy 
better treasure than thyself worthy of an 
Sion. There is none equal te th ' 


| ee. Hay 
thy merciful clance on me which is th 1 
: . tural 
quality, O Sankara Achar Son 
refuge. lead = ay 


rt i ge 





eRe ee 
This prayer is composed by Sej Totakacharva ; ; 
Sankaracharya, his preceptor (Guru) y4 in praize of Sri 
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as the God of gods, unborn, undying and 
foremost. , 


nada aaa: WAS aa 

TW AMAT Gea | 
attatad saeataaga wzal~ 

wat ysina ga afta S wan 


3. I bow to Him in the morning, who | 
beyond ignorance, bright as the Sun, ever-full 
the eternal abode known as Purushottam: 
and in whom this whole world representing 
all form is reflected like a snake in the rape. 


SipaMas TS Staaayzae | 
Mala WA VKH TH TZ ell 
4, He who repeats in the morning theso 


three sacred verses which are the ornaments of 
the three worlds will reach the Supreme State. 


SRI SAT-GURU STOTRA 


So wataed WRGad Fae saya’ 
Sraldid Wa Gea acaAeats way | 
ug fat fananad aadt af ad 
aiaidid Hauded cane’ d aah ua 


l. Il bow to that Sat-Guru, Brahman—the 
Bliss, the Bestower of Supreme Bliss, the One 
without a second, the embodiment of Wisdom, 
beyond the pairs of opposites, resembling the 
sky (in respect of all- “pervasiveness and subtlety), 
the aim of “Tat-Twam Asi’, Pure, Eternal, 
Immutable, the Witness (illuminator) of all 
intellects, beyond meditation or feeling, 
and devoid of the three Gunas. 


Vara Misd Med salad tataay | 
aefarcHpeldid ae MATA AR: URN 


2. I salute that Sri Guru who is pure 


Consciousness itself, the permanent One, serene, 


beyond ether, spotless, who is beyond Nada, 
Bindu and Kala. 


TIAAEMAG Aaaarz ST | 
fanaa ara aanentearary 1 
aaa faa aadtarferd | 
WG Wa Taae waa war 
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9. I bow to that Sri Guru, who pervades 
the whole Universe constituting of beings 
moving and unmoving and by whom is shown 
the state of That (Supreme Brahman). 


WAT DIMA ALTE BT TUTTE | 
AAA Aaya aA Aig AA: yon 


10. I bow to that Guru, who is my Lord, 
the Lord of the Universe, the Teacher of the 
whole Universe, my own Self, the Self of all 


beings. 


mage Proaae fauadt faiaaz | 
fraarg faded We wal AaaeT a4 


ll. I salute that Guru Brahma, the ever 
pure One who is other than Abhasa (reflec- 
tion), formless, spotless, and who is Eternal 
Wisdom itself, Consciousness and Bliss Absolute. 


gardfaauerey AAA ATHAT | 
aquaifad fa ave sltqea aa: 930 


12. Prostrations to that Guru, who has 


ed the eyes, by the collyrium-rod of know- 
aa of ion who are rendered blind by 


the darkness of ignorance. 
saat sare cate ahaha UAT | 
qurg ofa Ba et Aras aA UNA 
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13. Salutations to the Guru who has made 
possible to realise Him, by whom all.this 
orld, animate and inanimate, movable and 
amovable, is pervaded. 


Ta aE aafacy fara | 
ait: wat aa Tera AaTSL 9 Bh 


14. The whole world representing Brahma 
Creator), Vishnu (Protector) and Siva (Des. 
royer) is only the Guru manifested. One 


should adore his Guru as there is none other 
than the Guru. 


Sam: fray ata amraraesq AST | 
Asqagm wea fawawars ANT uae 


15. Prostrations to Lord Siva, who is the 
Supreme Guru, who iS an embodiment of 
Eternal life, Knowledge and Bliss, who is free 
from all worldliness, who is an embodiment 


of Peace, who is without any support and who 
is the Light of hghts. 


Aqea Ada AIHA 
aaed fad aaUtHrAaty | 
aal waaaeaa afer 
AAT AAA SAG Messy yell 
16. Prostrations to Brahman who is an 


embodiment of Truth, the cause for this world, | 
the embodiment of wisdom, the support for 
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all worlds, One without a second, civer | 
Moksha, who is All-pervading and “who 


Eternal. 
Teale wifes qeale war aay | 
TRiTrag TEAta TULA VII 1491 


17. One should always remember the form 
of Guru, always repeat his Name, carry out 
his orders and should think of nothing else 


but him. 
way wtanfa a waafa gfeadtaz | 
cad leer yiiveart wWawy vac 


18. Renouncing one’s own Ashram, casie, 
fame and all that goes to build the body, one 
shoud think of none other than the Guru. 


BHU VAR AAW AACITATT SA | 
digas aneper faetsit ge aferar igen 


19. One should always propitiate his Guru 
by deeds, thought and speech, prostrating 
before him without any bashfulness. 


aaa HAMS Fear aT FAIR | 
ae valaedia ane aware 11201 


90. I bow down to that Sat-Guru whose 
Lotus Feet are the destroyer of all sufferings 
and pairs of qualities and are as 1b were a ship 
for crossing the world ocean. 
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aa AQ AAAedda 
GE JeqVAM AT F | 
ae Ald Gade SI 
aad WeHel BIAAMA 112911 


921. That Gurudeva, who is the object of 
knowledge, the object to be known and who 
is beyond knowledge, and beyond the object to 
be known, eternally pure, all-intelligent, libe- 
rated, beyond destruction, Truth Absolute, 
Existence Absolute and Bliss Absolute, the 


ereat resplendent deity—should be meditated 
upon. 


sau yeurata afa We reat 
sarnaenagera afeanqaet Aa: N22 


29. To Him, who is manifested in different 
forms, as Ishwara, as the Guru and as the Self, 
who is All-pervading like ether—Sri Dakshina- 
murti (to the Effulgent One, facing the south) 
—to Him be this bow! 


qaqa nafaqier aga atu: | 
YW Wales WAR att ATLA FA: R21 
23. Salutations to that Guru, whose 


‘“Charanamrita’”’ dries up the ocean of Samsara 


and enables one to acquire the essential wealth 
of Atma. 


arate aares amaratfaufaa | 
ais ate carat a vee HRS Aq! Reh 
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24. Salutations to the Guru who Is 


established in Knowledge and Power, who is 
adorned with the garland of knowledge and 


who grants both worldly prosperity and libera- 
tion. 

ad aferiieat agataa gaa | 

aqrdtga qaia aed atyet aq: Rx 


25. Salutations to the Guru, whose form is 
radiant with the jewel of Vedanta and who is 
the Sun that causes to blossom the lotus of 


Vedanta. 


Taare fe Sees seqs | 
AMA AG Ha THT A ATA: Ura 
26. The letter ‘Gu’ is darkness of ignorance. 
The letter ‘Ru’ is the light that dispels the 


darkness. It is the Guru. who removes that 
darkness. There is no doubt of this. 


faa aafearat ras waar | 
aa adfaarat ear Fat AA: URI 


97. Salutations to Dakshinamurti, the 


abode of all learning, the physician to all those 
afflicted with the disease of worldly existence, 


the teacher of all. 
srarcen afer fata aia ae | 
aq aratha Tear ata ATT AA: (RS 
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28. I bow to that Guru who shows the 
path to that man whose mind is bewildered in 
this forest of Samsara and who has lost the 


way on account of Moha of Dik Bhranti 
(illusion of direction). 


Teulaatea ge: Wasaay | 
aa: wat arfea aea sige aa: Reh 


29. ‘Fhe Guru is the beginning ; yet He is 
without a beginning ; the Guru is the Supreme 
Lord ; there is no other than the Guru: salu- 
tations to that Guru. 
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3. In front there is fire, at the back there 
is sun. In the night he suffers from cold and 
sleeps placing his face between the knee-caps. 
He uses his hands as the begging bowl. He 
sleeps underneath the tree. Yet the desire in 
him has not left him. 


qratearqinaanearatast otal TH | 
qangtatd wae atat yeala atslq a TS ee 


4. As long as one can earn money, so long 
will his wife, sons and other relatives love him. 
When there is no income, when he is afflicted 
by disease and old age nobody will ask him 
even, “Are you alright? How do you do ?” 


afzat quet afsaate: 
PIUBAL AHA AG: | 
qaalg a a aafa zat 
sat fated agKaaa: xi 


5. For the sake of this stomach, what al] 
disguises man puts on. One grows Jata in 
the head, another shaves his head, another puts 
On orange robes. The ignorant man sees not 
(the Reality) though he has eyes to see. 


wraattat fetaaqdtar— 
Tae Blur Arar | 
analy aea quit qaat- 
aq aa: fH HAY WRT el 
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6. What can Yama do unto the man who 
has studied a little of Gita, who has drunk even 
a little of the Ganges water, and who has wor- 
shipped Murari (Lord Vishnu) even once? Yama 
can do nothing to such a person. 


ai wed werd gud— 
quatadta Stet GxSz | 

Tal ala Wear qus— 
aale a qaearnfaqwey iol 


7. Man has become weak. All his organs 
have become infirm. Hairs have become 
orey. All teeth have fallen. The old man 
walks with the help of a stick. Yet desire has 


not left him. 


TUCH ATH SIAHCACUCATTUSUICA: | 
gecaahaeatara: a sata asf a ara: lst 


8. In childhood he is absorbed in play. In 
adolescence he is a slave of lust. In old age he 
sroans under desires and care. (When will he 
Bnd time to think of God?) No one is intenb 


on the Supreme Brahman. 
gaia aad gata ata 
watiq Taal AsTaAT | 


26 aM GY FA 
aaaisTe THeyzTe Nell 
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_9. Taking birth and again dying and again 
lying in the mother’s womb, (I suffer) O Lord! 
have pity on me, and save me from this terrible 
Samsara (of births and deaths). 


yale wat gaia fae: garta—- 
as: TAU AA: | 

qavyaad gag ag aaa a 
sata waa tie 


10. Again and again days, nights, fort- 
nights, seasons, six months, years, etc come 
and go; still greed does not leave the man. 


age ma &: BAT: 
BSH A GH: BATT: | 
ae zea H: VTANI—- 
ara aa &: BATT WIA 


ll. In old age where is desire and passion ? 


When the waters have dried up what is the 
use of a tank? When wealth Is exhausted where 


are the relatives ? (They fly away). When the 
Truth is realised where is Samsara ? (It vanishes 
instantaneously). 


artiearTe: af Tae— 

eq AAASAMy | 
warataaante fret 

qata fata ARAL WIRY 
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6. What can Yama do unto the man who 
has studied a little of Gita, who has drunk even 
a little of the Ganges water, and who has wor- 
Shipped Murari (Lord Vishnu) even once? Yama 
can do nothing to such a person. 


au ataa afd qud— 
analagtd Std Tue | 

gat ata yet zud— 
aalg a qaaremfqasy jo}! 


7. Man has become weak. All his organs 
have become infirm. Hairs have become 
grey. All teeth have fallen. The old man 
walks with the help of a stick. Yet desire has 


not left him. 


ATM TATA SIAFLACULAT TMOUNTT: | 
gecmafacara: We aaa aisfe a art: ISI 


8. In childhood he is absorbed in play. In 
adolescence he is a slave of lust. In old age - 
groans under desires and care. (When will ‘ 
find time to think of God?) No one is inten 


on the Supreme Brahman. 
gaia sad garg ATI 
gag waat TSCA | 


go aM AT Fa- 
gaisme afegat te tt 
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9. Taking birth and again dying and again 
lying in the mother’s womb, (I suffer) O Lord ! 
have pity on me, and save me from this terrible 
Samsara (of births and deaths). 


qaatq wat gaifq feaa: Gaeta 
qa: Tay Ara: | 
gaayd Tare ag aafa a 
LM 
gala saa I°ll 


10. Again and again days, nights, fort- 
nights, seaSons, six months, years, etc come 
and go; still greed does not leave the man. 


agfe wa &: armfaar: 
DUR AL Bs BATT: | 
as Zea #: afar 
Ata Aa B GAT: w3at 


Il. In old age where is desire and passion ? 
When the waters have dried up what is the 


use of a tank? When wealth is exhausted where 


are the relatives? (hey fly away). When the 
Truth is realised where is Samsara ? (It vanishes 
instantaneously). 


aUdteaaaty: amfaraaa— 

fear WantSamMy | 
caeniaaarfe faari— 

waite faa anNaer Wart 
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#12. Do not be infatuated by looking at 
the breasts of fair ladies. Think always that 
it 18 only a mass of flesh. Rotate this idea in 
the mind often and often. 


HRA BISE BA: WATA: 
lH Setdt Bl A ata: | 

gla qttaay aaqart— 
fad RAT TAMA 11931 


13. Who art thou? WhoamI? Wherc- 
from have I come? Who is mother? Who is 
father ? Thus do thou reflect leaving aside all 
objects which are perishable and this world 


which is like a mere dream. 
UT Wheat ara qea 
wag sala STATA” | 
aq awa aatad— 
Sa dtasraa a fare (19 el 


14. Gita and the Sahasranama are to be 
sung. Meditate always on Vishnu. Seek the 
company of the wise. Distribute your wealth 
to the poor. 

grata Praafa zé- 
araeate guet TE | 


qaata atat Zerata— 
erat farala afeaeprr nan 
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15. When man is alive people in the house 
enquire about his weliare. T’'he moment the 


life departs even his beloved wife dreads to 
look at his body. 


qaa: ead wat at: 
CMe a UI UT: | 
yay Ws AT AIT 
aefa a gala qarawa inden 


16. In the begmning people enjoy all 
sensual pleasures, In the end they get incurable 
diseases, at last death takes them away. It 


is a great pity that knowing this people do not 
desist from evil. | 


earaqa fawn Hru: 
guaigey faatsa aaa: | 

MWe aa Ad Areeaefq- 
fen Gad aie: 19 0l1 


17. Clad in rags of the street, having gone 
beyond good and bad Karmas, knowing that 
“neither there is ‘I’, nor thou nor this world, 
why do you (O child) feel grieved? Grieve not.” 


. ad Want Wwa— 


ATUINAAAAA STA | 
aaa: aaaAda— 


Wis wad 4 HeaAWaa tacit 
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™ 18. One may take bath in the Ganges, go 
0 Gangasagar, Observe vows, give charity; 
vithout knowledge (of Self) all these are of 
10 use. Liberation will not result without 
xyana even after the lapse of hundreds of births. 


Seanad = fated — 

came farteca | 
fagiza aw fa 

raahad staat: 1981 


19. By the company of wise comes non- 
ttachment to objects, from non-attachment 
omes absence of delusion, when delusion 1s 
estroyed the mind becomes pure and when tiie 
ind is purified Jivanmukti (liberation-while- 
live) ensues. 


aiazat al dtitat a 
aatal at anfaeta: | 
avy gafe tad fad 


aeale aeata AezAT RU 


20. Following Yoga or enjoying Bhoga, 
ying amidst friends and relatives or living 
one, if a man’s mind rests In the Brahman, 
; rejoices. He always rejoices. He has no 


3 


viet. 


Piss Ry hunts | 
DWADASA MANJARI STOTRAM 


qe wetls warTAgENt— 

et Gadi vata fag | 
gqgeaura faaaeatard— 

fad aa fasten Faw 9 


1. © foolish man! Remove the thirst for 
hoarding money from your mind. Entertain 
good thoughts. Have dispassion. Feel con- 


tented with whatever money you get by your 
own duty. 


yaya wag faa 

afta At: Ga: WM: AIT | 
garafy aaqurat vita: 

aqaar fafsar aifa: nan 


2. Wealth is dangerous. Feel this always, 


Verily, there is not even a bit of happiness in 
wealth. Even from his own son a wealthy man 
has to fear. This is the fate of all wealthy 
people. Everywhere this is true. 


at a Hleal BET GA: 
tanisanata fataa: | 
RY AH HA Ata: 
aa Paraa ater ara: wait 
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f 


3. Who is your wife? Who is your son 
Whose are you? Who are you? Wherefrom d 
you come? This Samsara is a great mystery 
Dear brother, ponder over the Reality. 


WM G8 Ia GA Atay TG 

cafe faaararet Taz | 
mrarmafiaatad fea 

Fa ve wf ofa tafser wen 


4. Be not proud of your wealth, relatives, 
youth, etc. Time will snatch away all these 
in a second. Leaving aside all these illusory 
objects, do thou enter the Brahmic state 


knowing it truly. 
alt aly Wh Ale 
MAAN WAT PisVy | 
aRAmaaatal Wer; — 
a qeaed aeatayer: Ux 


5. Enquire “Who am I’, relinquishing lust, 
greed, anger and delusion. Fools, devoid ot 
Atma Gyana undergo various suflerings In the 


hell. 
acateqraeent rare: 
gearqaaataat ava: | 
gdafiang Were: FeIGa- 
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6. Living in the temple of Gods or under. 
neath trees, lying on the ground, wearing deer 
skin, leaving away all enjoyable objects without 
reserve, will not such a kind of dispassion create 
sreat happiness In men? (surely it will). 


wat fat od ant are aea— 
fans ara | 

Wa VAAT: Wada AAT 
fuafa ame en 


= 


7. Do not make any effort either in 
acquiring friends, sons or relatives, or jn 
removing your enemies. Have equanimity 


always. This is the best way to attain the 
status of Vishnu. 


ale ata ats stacw: 
aqu agate aequiecu: | 
qaknaly qaqa wad 
TR MAAR Watt 


S. In me, in you, everywhere is Vishnu. 
Why do you vainly get angry with me? See 
everywhere the Self or Atman and leave of 
the differentiating mentality. 


CTU ACATETe - 
faoafaen fate Fran 
sea aaa aafe faara- 
Saad ASSTATAT 8H 
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9. Do Pranayama and Pratyahara, Have 
discrimination between the real and the unreal. 
Do Japa. Having done all these (Sadhana), 
aspiants can attain Samadhi, the highest of 
all disciplines. 


afadizana afi axe 
agaittaaataray wer | 
fate cana fiara seq— 
GH MHS FT BACT 119 oll 


{Q. The drop of water fallen in the lotus 
leaf is always shaking and unsteady; so 1s 
life here unsteady. By disease, vanity and 
various other sorrows this Samsara is bound. 
The ignorant suffer from various tribulations. 


araseranan farat— 

ade fea afta Fara | 
aeat cer qeefiag— 

qraata marae fag i194 


| ter- 
11. O foolish Jiva! Why are you on 
taining thoughts in a variety of objects (eighteen 


ho 
a body to control you, \ 
places)? Is there no ak wee 
will bind you hand and foot and panto to) 


true knowledge which is beyond ( 
Samsara 7.¢e., Atma Gyana ? 


ae seurrgs fieky am 
GATS ATA Ri | 
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alexa aaa faqatea— 
gate faa seat Fa WRI 


12. With intense devotion to the feet 
of the Guru, with mind and senses under 
control, freed from the bondage of Samsara, 


thou wilt at last cognise the Self residing 
within thy own heart. 


giant qatt wraawe: faearat— 
eta aT AIST: 

at aw aa awedaeaea 
AS HART Ui 


13. These twelve verses were the instruc- 
tions to his disciples (of Sri Sankara). Those 
who are devoid of Viveka (discrimination) 
will suffer a great deal of the pangs of hell. 


“ SADHANA PANCHAKAM 


agitaaaiaat aged adeaqunarg— 
dager Rdtamnafata: gree aaa 
mis: atqaat wagqa alaigaedizany t 
mergreadaal fanperaat arta 19) 


{. Study the Vedas daily. Do prope 
the actions that are enjoined there. Offer t 
fruits of actions as Ishwararpana and do wé 
ship of Ishwara through Karmanushtha 
Remove the desire for Sakamya actions. | 
away trom the sinful actions. Reflect on tl 
evils of sensual pleasures of this Samsar 
Cultivate firmly the desire for self-realisation 
Leave the house at once. 


at: ag trataat waadt wf eraaang- 
aie: otsttaat ecat wal aeaTTAN | 
aligraaat sfated anger Berar 

Ta amraeaat alae aaeeetany 1 


Ds Have the company of the wise. Deve- 
lop firm devotion towards the Lord. Cultivate 
firmly virtues like Santi, etc. Give up Sakamya 
(selfish) actions at once. Go to the best 
teacher. Serve his lotus feet daily. ‘Try to 
get the knowledge of the one-syHable Brahman. 
Hear the great sentences (Mahavakyas) 


Upanishads (Vedanta). 


Skdieaaendieeati ae = ee oe V4 a 2S 
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aaa frartat 2fifire vramstaat 

¢ e wa n 
Seraregrarrai s rretanigaadtaany 
Aa aien faweqaaete: wd: qmsqaTq— 
aestafaeat gana: atz: aera 21 


3. Knquire into the significance of the 
Mahavakyas ( great sentences). Take refuge in 
Vedanta. Save yourself from unnecessary vain 
discussions. Reflect by logical reasoning state- 
ments that are in agreement with the Srutis. 
Meditate day and night on the truth that 
‘Iam Brahman”. Remove the egoism. Re. 
move the idea of self (Deha- Atma Budhi) in 
body. Do not argue unnecessarily with the 
spiritual teachers. 


deaths fairest ofits frdhas asqTat 
ane ag ATeyzat faftranrenita Sgaanz l 
atdreanfe faaaat ag gar ars ata 
Haaieaaaregat saHar Agaysray Wel 


4. ‘Treat the disease of hunger. Bat 
food (Bhiksha) as medicine. Never ask for 
palatable food. Be contented with What you 
set by chance. Endure heat and cold. Give 
up idle talk. Live to be an Udaseen ( Indifig, 
ent). Give up mercy and harshnegs for the 
people of the world. 


CHA FAM Wat Aa: qatar 
WU qadreaai sales anfed EAA | 
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med afafaaat frame aaa 
mettag FaaAA waaraa ela vit 


D0. Sit comfortably in solitude. Fix tl 
mind on the Supreme Self. Realise the Al 
full Brahman. The world will vanish whe 
the Self is realised. Dissolve the Sanch 
Karmas in the Self by the force of Gyan 
Avoid by strong will connection with th 
current actions. Enjoy in this life the Pra 
rabdha. When the enjoyment of Prarabdha i 
over get established in Brahman. 


YT: SIHTARAS Tt “Rie 
dimamated Rava Ie | 
aig aafagaae daar 
ag: suPagaaifa fafaserarey lett 


6. The burning fire of Samsara and the 
terrible Tapa are freed through the graco of 
Brahman for those who study daily these 
five slokas, and who enquire with a calm mind 
daily into their significance. 


CHAPTER IX 
VEDANTA STOTRAS 


ATMA PANCHAKAM 


We Fat ARzarwarayi 
ATES: Aaa a ate: | 
aaa aaa sae: 
arat fier: negara Fratseaz W911 


1. [am neither the body, nor the internal 
Organs, nor the senses, nor the ego, nor the 
vital forces and nor the intellect. I am Siva the 
blissful inner Self, the Eternal witness who is far 
away from the worldly objects of wife, son, 
wealth and home. 


waxtatata wasaanfe 

CARA RATA A Atawaay: | 
aaraat fe orfta at awe 

silat we Sfararear fratsew UR 


2. Through ignorance the Atma appears to 
be a Jiva just as by delusion a rope appears to 
be a snake. By the words of a trustworthy 
man the illusion disappears and the snake is 
known to be no other than a rope. Even so, 
I realise that I am not Jiva (the individualise:l 
Soul) but Siva alone by the words of the 
preceptor. 


AAAS AMAA AAT 
AWyAM Alacer ST aarery | 
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fazt qlaermaaa at 
Be: Tat rep wm: feratsery ay 


3. This unreal world appears to exist i 
the Sat-Chit-Ananda Atman through delusio 
like things seen in dream but not in reality 
I am Siva the one without a second who i 
Eternal, Pure and Perfect. 


aa areakataeate fay 

GT Wa a ATATTHAT | 
DIAM eAMAAACT FeA 

neaza wile aeaftearsaq ven 


4. There is no universe really other than 
myself. It is by Maya that things external 
are super-imposed upon me who is Advaita. 
They are like reflections in a mirror. So I am 


Siva. 


Me Aral A WHT A ABT 

Sacaial: wea: Wa wal: } 
ay aitataeqaenea aT— 

¢ mead areaal Afyraissy 


5. Lam neither born, nor do I grow nor div. 
All these so-called changes are the Dharmas 
the qualities born of Nature that pertain ” 
of the physical body only. The idea of “ee ’ 
etc., belongs to the ego only, but not to Me tie 
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Atma, (the Self which is pure Intelligence) as 
Y am Siva, the Infinite Being Himself. 


UE Mat TR Hats 
ME MM: BWeqgrar Hata | 
are fad ae Alet Hata 


e ~ A a ay 
ae Hal TTATAl Bata 1 


6. Jam unborn, how can I have birth and 
death ? I am not the Prana (vital air). How 
can [I have hunger and thirst? [ am not the 
mind, how can I have sorrows and delusion ? 


Ll am not the doer, how can I be bound or 
liberated ? 


KOWPEENA PANCHAKAM. 


TaTaAIAT Bar Waray 
Rraraaray a afeaea: | 
WMpacd: PUBIC: 
ataara: GE WTAE! 191 


I. Always dwelling in the teachings of the 
Vedanta, contented with food received by alms, 
free from grief, full of mercy, with a piece of 
Jom cloth (to cover their nakedness)~such 
people are really the most lucky. 


et att: PAAAAGEa: 
qiazad WitgTAAsed: | 
arena alwys gaara: 


ae a 


HMATA: GY UNAAraA: URU 


2. Depending upon the trees alone as the 
‘oof, using the hands alone as vessel for cating, 
ejecting even the torn clothes as if 1t were & 
woman, those indeed are really lucky who 
wear only a Kowpeena (strip of cloth). 


searala WEA FUT— 

AM AAAAAM AAT: | 
yefag Tana A Ard: 

Anraaea: GE ANTara: 3! 
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3. Casting off the body idea at a great 
distance, seeing the Self alone within themselves, 
who delight in Brahman day and night, they 


alone are lucky who have a Kowpeena only to 
wear. 


cadeauia oitgtsaea: 
TAM FAAA HAT UAET | 
aea: TAs a ale: cata: 
RIAACa: WY VARA: We 


4. Satisfied with the Self alone, calming the 
activities of the imner organs, having no cons. 
ciousness of inside, middle or outside, such 
men are really lucky wearing only a Kowpeena. 


qarat Waaqaea: 
afd Gat ete Wraaea: | 
farane ga tiaraea: 
Btiaaea: UT WAAR: Ut 
5. Uttering the sacred Panchakshara, medi- 
tating on Lord Siva, wandering from place to 


place living on alms, they are indeed worthy of 
praise who have a Kowpeena alone to wear. 


a 


MANEESHA PANCHAKAM 


WAARTT Gea ar aig | 

at aatefadtinaeaagy stat caret | 
ae +a eeqatala eeoantt qeata Rez | 
aUeaised a x atsea get Aor qatar aa yon 


I, That All-knowing Self, who shines as 
the witnessing subject in all the three states— 
waking, dreaming, and deep sleep,—who per- 
meates all objects from Brahma down to the 
ant,—am I and not these visible objects. Who- 
ever has a firm and steady conviction of this 
Truth is my real Guru, be he a Chandala ora 
Brahmin. This is my strong belief. 


ta are fad saa aaa Prenrafacattad | 
es as PS 
aad daaltagar laquaisaa war aleqay | 
gu qeq car ale: qaat fat ae faa | 
aUsaises Agigststg qe Reta Fata AA Uz! 


9. This vast universe including myself 1s 
Brahman only in the form of one expandec 
Chit (consciousness) manifested every where. 
This world ‘of three Gunas is superimposed on 
me by Avidya. Whoever has thus the steady 
knowledge of the ever pure and blissful realty, 
ig my real Guru, be hea Chandala or a Brafimin. 
This ig my strong belief. 
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gaa faatad fafa ara gu 
Ret aa faezat fara freaiaareareAar | 
wa wis a capa caeat afaraat Tan 
stoma aaftd esaghiciar adtar aa ual 


3. One who has been inspired by the Guru 
to the determination that this world of names 
and forms is perishable, who is free from im- 
purity of mind, peaceful, ever engaged in the 
meditation of the Eternal Self, who has 
burnt up all past and future sins by the fire 
of knowledge, and who has offered this body to 
the Prarabdha (current experience) is my real 
Guru, be he a Chandala or a Brahmin. This 
is my strong belief. 


at fags avaaltelaara: eget Waa 

TR gears fauar afta caaissaa¢r: | 

at mea: faa auvea Pri cafe’ aan wraaa— 
aint fraaaat fe wear Hata aq yet 


4. ‘hat consciousness which shines as the 
‘P in the hearts of all beings, man sand the 
Devatas, by whose light the insentient objects 
hke the intellect, mind, body, senses etc., 
shine in their functions—he who ever meditates 
on that conscious being, which is non-attached 
to objects like the sun who illumines them, 


and ever remains happy, is my Guru. This 
is my strong belief. 
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qeaaRa aaa st ware Gra‘ar: — 

afad frat wea ea A Aovar gaia: | 
afataa Targa awa wt ata a aasq- 
a: alae Gteg aleqatal qa actor aA Ux 


). Getting even a particle of the drop of 
he bliss of that ocean of the ever-blissful 
3eing, Indra and others merge in happiness, 
yy attaining which the Sage rests ever contented 
—one whose intellect is immersed in _ that 
lissful ocean of Brahman becomes Brahman 
imself and not the mere knower of Brahman, 
uch a man is to be adored by even the Lord 
f the Devas. Such is my firm conviction. 


NIRVANA SATAKAM 


quagacnaata ate 
aq ara fie aa AIM Aa ) 
aa car ufaaast a arg: 
Grarara: wa: feratsé fardtsey wan 


1. Lam neither the mind, nor the intellect, 
nor egoism nor the mind-stuff (Chitta); l am 
neither the senses of hearing, the tongue, the 
nose, the eyes, nor the ether, the earth, the 

fire, the air; Jam Existence Absolute, Know- 


ledge Absolute and Bliss Absolute ; 1 am Siva, 
1 am Siva. 


qt AWA dada 
TAPAS aA AT GSHUAT: | 
a array qe Tae IT 


faaraez: wea: teratsé faratsza uit 
2. lam neither the vital Prana nor the 
five vital airs ; [ am neither the seven elements 
that constitute the body nor the five sheaths : 
{ am neither the five organs of action, viz., 
speech, hands, feet, anus and genitals. I am 
Kxistence Absolute, Knowledge Absolute and 
Bliss Absolute. I am Siva. I am Siva. 


TH Fut a A aia we 
A 
wat Ha A Aa Areata: | 


162 STOTRA RATNAMALA 


@ Wat a alata Brat a aia: 
fagreg ea: fitdisé frditsey an 


| 3. In me there is neither love nor hatred, 
neither greed nor delusion, neither pride nor 
jealousy, neither Dharma (duty) nor Artha 
(wealth), Kama (desire) nor Moksha (salvation). 
tf am Hxistence Absolute, Knowledge Absolute 
and Bliss Absolute. I am Siva, I am Siva. 


qs TN Ags Aaa 
a ara a diet a den aas¢ | 
* wa eo cv ~ ® = 
De Hat AT HST A YTFar— 
faaraza ea: faratsd feratseam en 


4, In me there is neither virtue nor sin ; 

, neither happiness nor misery ; neither Mantra 
nor pilgrimage; neither scriptures nor sacr'- 
fices ; I am neither the enjoyer, the enjoyed nor 
the enjoyment. I am Existence Absolute, 
Knowledge Absolute and Bliss Absolute. I am 


Siva, [ am Siva.. 


a mega dar aa, ale He: 
Sar aa Faq Alar a ara 
a aega Rat qeaataea: 
fraracg wer: feratsé Rratsay Ux 


there is neither death, nor 
eee neither parents, 


istinctions ; 
doubt, nor caste distinc ; 0 . ) 
birth "friends, nor relatives, neither Guru not 
3 


LU 


disciple ; I am Existence Absolute, Knowledge 
Absolute and Bliss Absolute. I am Siva, I 
am Siva. 


né fafapedt Tawreart Sat 
ayaa aa Galera | 
aa Hane A Alta Aaeg 
faaraeg Sa: teratsé faratsey we 


6. I am changeless and formless. I per- 
vade everywhere. Iam the Lord of the senses. 
I am ever the same. Il have neither liberation 
nor bondage. I am Existence Absolute, Know- 
ledge Absolute and Bliss Absolute. I am Siva, | 
I am Siva. 


OMKARA STOTRAM 


fat carafe difira: 
mad Had Sa 
MT TAT AA: NT | 
I, The Yogins always meditate upon 

OMI ARA which has an Anuswara (denoted by 
a point) on it. This OMKARA is the bestower 
of ali desires and salvation. We bow down to 
the Supreme OMKARA. 


wa Baas 
naar saraty | 

ta coud fet 
So saATA NM 


2. That Supreme Brahman is attained by 
devoted contemplation, hearing, Japa and 
Sankirtana of OM at all times. 


& ofa cawitaa 
AMAA TAT | 
agnatatare 3 
CECICCC CG CMLEM 
3. By the mere thought o 


the highest Brahma Gyana, t 
liberation and Immortality. 


f OM one attains 
he state of final 


1 
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auadatasag 1 
SUSE AMACAT 
qe az a aztag nen 


4. He who meditates on the Pranava 
in a continuous stream of thought lke that 
of oil poured from one vessel to another or the 
continuous sound of a bell, such a man should 
be considered as the knower of Vedas. 


geraa Yt ea 

Wena TAA | 
aay vaaqari 

adiasd fastiaa wy 


5. By the long repetition of OM the 
knower of the Supreme Reality who is refuged 
in solitude, overcomes the wandering of the 


mind due to the taint (of Avidya) in the 
intellect. 


area afeariies 

zea Wat a dae | 
Wa: Baa GTA 

Sat aa Parag wen 


_6. Concentrating on ‘the tip of the nose 
with hands and feet controlled, the mind . 
withdrawn from all activities, one should medi- 
tate on OMKARA, the Pranava. 
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a TAAL UTA 
aearaMaAMaary | 

Fal Aaa ATTA: 
framaTay fra: yon 


7. By the meditation on the mono-syllabled 
OM, Vishnu, attains the status of Vishnu; 
Brahma attains Brahmanhood and Siva becomes 
Siva. 


DHYANASHTAKAM 


asad aaaeat uleterarat- 


Bat agiaag fafaaarg | 
a aeat: ata aaa eaaer: — 
tog wafaaa ofisafta wan 


l. That is knowledge which bestows 
tranquility on the senses. That, which is estab- 
lished by the Upanishads is ft to be known. 
They are really the lucky people in this world, 
who are intent on the realisation of the Supreme 


Reality. All others are simply wandering in a 
state of delusion. 


atat fafaer facataaateca— 

SUS MATUASA AUST: | 
Wadd aAgaa weal 

PEMNGA Ta We atea Gear: URI 


2. Having at the very outset conquered 


the enemies like pride, delusion, craving for 
objects, likes, dislikes and such other enemies, 
attaining the highest state in Yoga having 
fully experienced the bliss of immortality 
born of the highest Brahma Vidya those lucky 
people move about in their houses even in the 
midst of the pleasures of family life. 
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ara We tfamtats eaaa— 
masa faa: | 

ataeyzat feaaaina? fara - 
ward farayg fea an 


3. Leaving one’s own house which is t] 
2use of degradation, induced by the thirst f 
tmic knowledge, drinking the essence of #] 
leaning of the Upanishads, free from desir 
ith extreme dispassion for objects of enjoy 
ents, lucky souls wander in solitude giving u 
le company of men and all attachments. 


Mra AAG aT Tg — 
maraara qe: aaakyraqz | 
maaeaaany aattaita— 
galea waaktqrenents sear: wet 


4. Lucky indeed are those who having 
it off the bondage creating ideas of ‘P and 
:ine’, equal in honour and dishonour, perform 
tions with equal vision, knowing the real 
er and offering unto Him all the fruits ol 
their actions. 


ara AAA TATA 

sargaa otaera Fear: | 
saa: WRIA WaIAaA— 

eat ar tefa aeaainated xt 


rabmins who having 


5. Lucky are those B YP vealth, children 


cast off the three desires ( 
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and Heaven), treading the path to Moksha, 
living on alms to maintain the body. They 
spend their time in the meditation of the most 


effulgent and self-luminous Brahman in their 
hearts. 


aa Ga AqdaA Hea AG: — 


a ot Gala a ALannding | 
+ aa aanaiiled Fehr 
gear: fatafiat waqmaen: weit 


6. They alone are worthy persons who 
meditate with one-pointedness on the Brahman 
who is neither Sat nor Asat nor either, who is 
neither great nor small, neither male nor female 
nor a eunuch. Others wander about here 


and there bound by the strong cords of 
pamasara. 


sarap oftaraagaait— 
SAAT AWAIT AT | 
aay aeaanhaAaes Tea 
araferart aqatie fiftarta joy 


7. They alone deserve the praise of all 
who having found the world (Samsara) to pe a. 
great bondage, steeped in utter ignorance 
without any essence, full of miseries of birth 
and death, cut asunder this- bondage of Samsara 
by the strong sword of knowledge of, Self. 
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medwarantatear en 
tmalatag aatata aie: | 
are aay afar 
Tag aaa fagatta wart: sit 


8. Those are lucky men indeed who by 
their peaceful mind determine the one Reality, 
giving up all attachments, knowing the abso- 
lute Reality, wander with good souled Mahat- 
mas drinking the nectar of knowledge of Self * 
through the discourses on sacred scriptures. 


Mata TAA Beara qHata:— 
augtya gate aaqarat fact t 
Safma favareat arqarat giarg— 
wate qagat yf ara afer all 


9. He who renounces the company of 
worldly-minded persons as if a dwelling place 
of serpents, deserts the company of even the 
most beautiful lady as if she were a corpse, 
leaves off the enjoyment of the sense objects 
as if poison—such a Paramahamsa attains 
liberation. Glory to Him! Victory unto Hin: 


MW TAT aeqaaa 
aastt BeqZar: | 
nit aft aagaant fraar: 
quan wae: frat: 
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ara: stqadepar: ata i 

awe Atedt— 
aataeafager age agro 

GAMA Gol! 


10. The whole world is Nandanavana, 
all trees are Kalpaka (wish yielding) trees, 
all waters the waters of the sacred Ganges, 
all actions pure, words vulgar or wise the 
highest truth (the head of Sruti). This is the 


realisation of one who has realised the Brahmic 
splendour. 


DAKSHINAMOORTY STOTRAM 


Ft aaa exqara ant avi faseatd— 
qyarata aaa aed aanfazar | 
a: AIHedyay BAA aAAaga— 
aa ft geqda aa ed staf wan 


I. Who, on account of the delusion existing 
in the self, sees, as if in a dream, the universe as 
existing outside himself although it really 
exists within himself like the reflection of 
a city in a mirror, but who, at the time of the 
enlightenment, sees nothing but his own non- 
dual self—to that Teacher incarnate Lord 


Dakshinamoorty, be this bow. 


dinearatiargt sfeq 
me freed TA: | 
arat Bera Ba Blt BA 
afaca fade 
wrarata fagaraatt Wel— 
qiiay: yal 
aay att TETda AA Fe 
oat afearaaa NR It 
2.Who, like a juggler or like a ma 


| il, this und 
ovi, creates by his own will, tm LS 
vhioh at the beginning was unmanifested 
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the sprout hidden in the seed but which subse- 
quently became differentiated under the various 
conditions of space and time caused by the 
power of Maya, to that Teacher incarnate 
facing the south, be this bow. 


? 


AAT CHU ACLABATSIUAG UTA | 
aaa seas at ateaerlAary | 
ARAN MS MU Raa Tarahatareadt rar | 
am ages vase tafe 2. 


3. Whose light alone which is real, illumines 
things of this universe which are but mental 
creations ; who directly instructs His refugees 
by the great Vedic sentence “That thou art’’; 
realising which alone there is no more coming 
back to this ocean of Samsara—to that Teacher 
incarnate, the Lord Dakshinamoorty, be this 
bow. 


aukyzaaatkua wertaranireat— 
sid yer g aaufearugia atéeqead | 
THA AAAFAATTAaAe TAT 
ae at Teqda aad atafrards ven 


4. Whose light of knowledge flows out 
through the eye and other senses like the light 
of a lamp placed inside a pot having many 
holes, and by that consciousness of ‘1 know 
this whole universe appears to shine—to that 
Teacher incarnate facing the South, be this bow. 
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7. Who reveals to his devotees, by means 
of the blessed symbol, His own Self, which for 
aver, Shines within as the ‘l’ unchanging 
through all the changing states of childhood, 
youth and old age, waking, dream and sleep 
etc.,—to that Teacher incarnate, Lord Dakshi- 
namoorty, be this bow. 


Rai qeaft waa mente daeza: 
Rreqraaaar ada fasaranaar Aza: | 

way Tala aa aq gear ararafienfaa: — 
awa ait Teas aa sé dtafemiqdas us 


8. Who is the Supreme Self that dreaming 
or waking, under the sway of illusion, sees the 
Universe under various distinctions like that 
of cause and effect, owner and owned, disciple 
and preceptor, father and son etc—to that 


Teacher incarnate facing the South, be this 
bow. , 


atuadaishastaagaay 

TMZ GAs | 
saarata anata 

AAA WACHA | 
acuteaa aa agarat 

AeAeateayi te wt 
a wl TBAT AA sd 

att afmrgadt wen 
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J. Whose eight-fold form alone, earth, 
water, fire, air, ether, sun, moon and soul 
manifest itself as this moving and unmoving 
universe; than whom, supreme and infinite, 
nothing else is perceived by the seekers of 
Lruth—to that Teacher incarnate, Lord Dak- 
shinamoorty, be this bow. 


carats eet satig 
AMay ea — 
AMY AAUTAUAMAATS AAT 
TERTITT | 
aaa alsa 
TAGIAL | Aa: 
angen wad 
ATAASASAT WI ott 


10. Since, in these verses, the identity of 
the Self with the universe has been made 
clear, one will attain Supreme realisation ol 
identity with the Universe, together with the 
Lordship of nature and the eightfold — 
power by listening to it, by ssa : 
meaning, by meditating on 1t, and by teaciung 


it to others. 


HASTAMALAKA STOTRAM 


Hastamalaka was born as the son of a 
Brahmin Prabhakar by name in the village 
called Sreebali in South India. He was very 
indifferent to all worldly affairs from his very 
boyhood. He behaved like one who was 
dumb and deaf. Oncé when Sri Sankara- 
charya visited this place with his followers. 
Prabhakar took his son Hastamalaka to him 
and fell at his feet. Sri Sankara lifted both the 
son and Prabhakar from his feet and when 
questioned the latter saicl as below :— 


‘““Q Venerable Sage! This son of mine is 
mute and indifferent to all affairs from 
his very boyhood. He is now 13 years 
old. He understands none of our talks 
nor he takes any interest in them. 
He has not studied any scripture and 
the Vedas fit to be studied by a Brah- 
min. He knows not even the alphabets. 
With great difficulty I performed his 
thread ceremony. He never goes to 
play with his playmates. Observing 
his indifferent nature his friends some- 
times beat him but he never becomes 
angry. He sometimes takes food, at 
other times he does not. JBut he is 
happy and cheerful always. What is 
his dull state of mind due to? Pray 
save my child !” 
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In reply Sri Sankara put the following 
questions to the boy. The reply given 
by the learned boy is incorporated in 
the Stotra named after the boy ‘“‘Hasta- 
malaka Stotra”. He was neither mute 
nor dumb; he was a fully illumined 
Gyani and a Jivanmukta. 


ped far! ara Raishe Wedl- 
fe wade ga arTaishe | 
Canard ag areas | ei 
notes site fafadtatst won 


1, O Beloved child! Who art thou ? Whose 
son art thou? Where do thou goest ? What is 
thy name? Wherefrom do thou comest? 
For my sake please give me reply to my 
queries. Thou art very dear unto me. 


Ue AA Aa FATT 
a mag Vaasa: | 


a watt a Vet aaeat— 
fag dare Frrataeg: 8 


9. [Lam neither a man nor a Deva, nor a 
Yaksha (superhuman being); nor a ~— 
4 Kshatriya, a Vaishya nor 4 Sudra, J an 


chari (celibate), a householder, 
ae aoa es roasting a forest life prior to 


a Vanaprastin (0! a Vikshu (mendicant). Tam 


oan eal Self-knowledge. 
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afad aaaals saat 
fareanaarafarrerrge: | 

Wadia Aaya aa az: 
AAAI A LSTA STISTATAAT 113.11 


3. Jam Atman, the embodiment of Eternal 
self-knowledge, free from the limiting adjuncts 
of ether etc., who induces the mind and senses 
to function just as the sun induces people to 
do their various duties. 


Warrgen aay -—aqyaeq— 
AAAgUetasaaaHita | 
Tadea sifuer Reqs 
aq TAeqrTaleacqeqISTAAT Weil 


4. Jam Atman, the embodiment of Eternal 
Nelf-knowledge, the changeless, whose nature is 
pure consciousness just as the nature of fire 
1S heat, depending on which the gross mind 
re the senses perform their respective func- 
ions. 


HAAR IA seayTat— 
BAAKLAPAAT AAT FT | 
farneat dig stats aga 
a faqiquiey <aqaeuistARAT ULI 


0. Iam Atman, the embodiment of Hternal 
Self-knowledge. Just as the reflection of the 
face in the mirror is no other than the face 
itself, even so the Jiva is no other than Atman 
reflected on the Buddhi or intellect. 
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AMAT MTTTETaTH 
ya fad aerate | 
war dite tater a: 


Aaa AeaSseaAT WEN 


6. I am Atman, the embodiment 
Kternal Self-knowledge, who exists even oN 
the Buddhi or intellect does not exist just as 
the face exists in the absence of the mirror 
and the reflection seen in it. 


AAaAUegra: TAT Fi, 

HAAGg: HATTA: | 
RAAT ABST, 

aq Ha TATAS STATA N01 


7. Lam Atman, the embodiment of Kternal 


Self-knowledge, who is beyond the mind and 
‘the senses, who is the mind of the mind, eye 


of the eye, etc., who is not approachable by 
any of these. 
q Ga aad ae BEA, 
TET STSS Aya ATT | 
UUM AAL AACS: ~ 
a facraaleaeaenisearat Wal 


g Tam Atman, the embodiment of 
Eternal Self-knowledge, who is ONL and 
shines by His own light; the one who illu. 
mines the various intellects Just as the one sun is 
variously reflected in different pots of water. 


NIRGUNA STOTRAS 18] 


TASAHAT ABIL ‘fra 

AM TH Bila TRA | 
sac far ata: Tara: 

aq fratqufaeradiszarear wan 


9, Lam Atman, the embodiment of Eternal 
Self-knowledge, who illumines all the intellects 
at one and the same time like the sun which 
gives light to all eyes at a time and not one 
by one. 


aaa FaArSTaAy— 
Taga A wade faaearz | 
FINA BAMA AIATH:, 
aq TAATTAST TASTSTAAL 119 off 
10. I am Atman, the embodiment of 
Eternal Self-knowledge, depending on whose 
light the eyes get the power of seeing other 
objects just as at the rismg of the sun we 
perceive outside objects and not otherwise. 
AAT Bs UIs eq HaAaMg— 
LAT eAtq Aras yey CAST |. 
Gag Nera: Garesnrq— 
a feiqafaqeaenistarar 34 


ll. £ am Atman, the embodiment of 
Kternal Self-knowledge, the one without a. 
second, who illumines the intellects both 
steady and unsteady, just as the one sun is 
seen reflected differently in both steady and 
unsteady waters. 
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qacraeeaspaAS— 
Tat front aeat ware: | 
qa Teagia Gt Tsew:, 
~ J ‘ 
a fraieaeredisemer REY) 


12. I am Atman, the embodiment of Kter- 
nal Self-knowledge, who appears to be bound 
to one of dull intellect just as the sun which 
is covered by the clouds is understood to be 
without brightness and lustre by the foolish. 


GHEY TEGVIgIy Ta 

aaeatt aaa tt erate | 
aga GEAR AST:— 

a Relaafrerediseara 11931 


13. I am Atman, the embodiment ot 
Kternal Self-knowledge, who is ever pure and 
untainted like the Akasa (ether), the one Self 
who permeates all objects whom the objects 
cannot touch or taint by their contact, 


sanit aat Agat azaatai— 
aar weat she wag asl t 
qa arzHUt Ta TAA, 
aay aged aardia far 9 at 


14. Just as the difference between the 
‘ou stones) arises due to 
various gems (precious § | 
their neculiarities (in colour and shape), SU 
also the Atma is seen separate by the difference 
of the Upadhi (limiting adjunct). Just as the 
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moon is seen to be many and changing in the 
waters in the same way, O Vishnu, thou 
appearest different (in different Upadhis). 


(In reality thou art one, ever pure and 
changeless. ) 
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3. [I am that Supreme, ternal Turiya 
Brahman who is comprehensible to Aham 
Brahma Vritti (the Vritti caused by devotional, 
long and uninterrupted musing over the 
meaning of the Mahavakya Aham Brahma 
Asmi), who is devoid of the three Parichedas 
(time-limit, space-limit and Vastu-limit) who 
is bereft of Samsara and who is Chidananda. 


qeAtaal wild faa BALA 

faqs Waal BatAwaTsT | 
aAanndia fags faa 

qt Atal feat azarenfer went 


4. lam that supreme Brahman, the Eterna] 
Tattwa, which is Vishuddha (pure), which is 
Vimukta (liberated ), which is unintelligible 
to mind as well as speech. It is on the dawn 


of His Swaroopa Gyana this entire universe 
ceases to exist. 


ee Sa BRM KR MS OS ~ 
Maas Ka Ata Aaa aes: — 
cm * S 
AAUAAATAT AAT WT TUT | 
HAIMA aaags Ta 
qt dal facet agatzafey xu 


5. I am that Turtya, the Supreme and 
Kternal Brahman who shines in full form to 
one who is in Samadhi, on eliminating this 
visible universe (consisting of body, senses, 
Pranas mind etc.) by Neti Neti Vakyas (not 
this, not this) and who is beyond the three 
states (waking, dream and _ sleep). 
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Aaaeaaan: aaraky Bat 
. Aq ale wet TaraTty aay 
Aqarad SIAR 
aaa her atareufty yen 


6. I am that Supreme, Eternal Brahman 
y an 1ota of whose Ananda the entire universe 
yoys Ananda; that on the Existence of 
hich everything else exists, that through the 
ision of which everything else is perceived. 

ward fay aataiiy hte 
faa amet TetawaTAg | 
fuatnagsadt wada~ 
at aa Fer azarae lon 


7. I am that Supreme Brahman, Eternal, 
who is endless, who is All-Pervading, who 1s 
the seed of all beings, who is desireless or 
effortless, who is auspiciousness (Siva), who 1s 
without any contact, who is attainable by OM, 
who is formle:s, who is effulgent and who 1s 


deathless. 


gaaee feet faara: gaieeai— 
afaentaaia: Tata ATA: | 
aaa eed afatad— 
qt aa fae azarentea uit 


that Supreme Eternal Brahman ; 
in whose Dliss 


8, Jj am , 
T am that wonderful Being ; 
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a man who is immersed loses all cognition of 
the manifold objects of this universe caused 
by Avidya. 


MSMTATMASA cad 
q. Geeta alu AAT: | 
smtde a feagqara aut 
wales Fz TATUM WS 


9. A man who recites, with great reverance 
and devotion, this song of praise characterised 
by the scrutiny of Swaroopa or hears always 
with rapt attention, doubtless becomes Vishnu 


in this very birth. This is vouchsafed by the 
Vedas. 


[aaa ale aftaet faa 

tagq araay vara | 
aataa at te faker seni 

feat: te ae @ wa seq: doll 


10. Keeping hold of the boat of Vienana, 
having cut asunder the bond of desires by the 
sword of knowledge, he who crosses the ocean 
of Samsara and reaches the abode of Vishnu 
he alone is fit to be adored. 


PARA PUJA 


wate abyerdz 
fatiacie wit | 

leadsigdta’ arastiag— 
eat gar Gataa way 


i. How can worship be done of that 
Being who is without parts, who is Existence, 
Consciousness and Bliss Absolute, without 
changes (Vikalpa) and without duality ? 


TAA FA 
Gay Baa} 


WI Way z 
TEAMAT FA: WRU 


2. Where can one invite Him who is All 
full (Avahan)? Which seat is to be offered to 
Him who is the seat and support of all? How 
is it possible to offer Arghya, Padya, Achamana 
(purificatory Kriyas of worship performed witht 


water) to one who is ever pure? 


faa Ha: <Ata— 

aay fanaa Tt 
TNMACT AUST, 

FATA TAHT M21 
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3. Bath is needless for one who its all 
purity itself; of what use is clothing for him 
in whom the world itself exists? of one who 
is devoid of creed and clan where is the necessity 
tor the sacred thread (Upavitam). 

aI Hat Weat— 
qey Raltaaet =F | 
oN eS 


rages sr zwar 
misma fea: Wel 


4. Of what use are incense and flowers 
who is ever pleased and without desires of 
enjoyment? How can one dress Him who is 
without attributes ? Of what avail are decora- 
tions to one who is formless? 


ida fe ya 
diqat aqartaa: | 
fataeae Jae 
aaa fm watez usu 
o. What purpose would Dhupa (sweet 
smelling incense) serve to one who is spotless 
and. with what one should offer lights who ‘is 
himself the Light of lights? What Naivedya 
(sacred rice offerings) can be offered unto Him 


who is ever Self-contented and immersed in his 
Own Bliss. 


faqaracafaqzaea— 
fie didat secre | 
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aq wprafserdy— 
ASAaENS WAR Well 


6. How can one offer Tambula (betels) 
unto Him who imparts bliss to all beings, who 
18 consciousness and self-luminous, who imparts 
hight to sun and other objects. 


Tata Aaraey 
age Kar aly: | 
aq aaa 
Ha: cata fasigey ton 


7. How can one go round Him who is 
endless, and how to prostrate unto Him who is 
One and devoid of duality ? Of Him no praises 
are possible whom the four Vedas -themselves 


fail to amply describe. 


CAA AHIMA ACA 
sat diva fat: | 
aeaates que 
alyzed Wad Us 


8 How can Neerajan (waving of camphor 
etc.) be done unto Him who is Self-luminous, 
and how can one replace (Udwahan) Him to 
His original seat who is All-full and All-per- 
vading ? : 

aaa TH Ga AalaeAy Gaal | 
mETEA F Zaa-faaar aafaaa: Wal 
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9. This Para Puja should be done by all 
Seekers of Brahman always and at all times_ 
with a devoted and one-pointed mind. 


(Note :— Avahan aAsan, Padya, Arghya, Achaman, Snan 
Vastram, UWpavita, Gandha, Pushpa, Alankaram, Dhoopa, Deepa, . 
Aradhan, Naivedya, Tambulam, Pradakshina, Stotra, Nirajana, 
Udvahana are the various acts of worship to personal Gods. ‘The 
purport of the above Stotra is that these are not possible to the 
One non-dual Brahman. The Supreme Self should be understood in 
the light of the above by all seekers of Brahman). 


AKHANDA BRAHMA STOTRAM 


Set F Aa a az are 

ST FT Al TS TTA | 
QQ A eo AAW a suet 

ae aat aa tsar nai 


1. Be this bow to that Niranjana Brahman 
who has neither any abode to live in nor vehicle 
to ride on, who is neither the sound nor the 
centre, neither form nor any line of demarcation, 
neither the vitality nor the colour, neither the 
sight nor the object to be seen, neither 
hearing nor the object to be heard. 


ait a zat a a ole aga 
Sey aA aeeT a Het A BAT I 
eq a tar a cane BT 
ae wat aan Facararesy Rit 


9. Bethis bow to that Niranjana Brahman 


who is neither the tree nor the root, neither the 
es, neither the flower nor 


foliage nor the leaves, | 
the scent (thereof), neither the fruit nor the 
shade, neither the form nor the demarking line, 
neither Rasa nor the form. 
grad a ag 4 a arse 
qe a ae a aaa Saag |} 
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aq a aa: a a za gar 
ata vat aa farsara nan 


3. Prostrations to that Niranjana Brah. 
man, who is neither the holy script nor the 
Vedas, neither purity nor, the Sandhya,. 
Neither Mantras (the chanting hymns) ‘no; 
Japa, neither meditation nor the object of 
meditation, neither offering nor the sacrifice 
neither gods nor the worship. 


atsdt a Ge: a frat a ae: 

a SAT A ANT A fat Ara: | 
Aa a faea: Aa saer: 

ate aut aa fataar vey 


4. Be this bow to that Niranjana Brahman 
who is neither below (downwards) nor above 
(upwards), neither self nor energy, neither 
man nor woman without any symbol, whatever 
neither Brahma nor Vishnu, and neither Rudra 
nor Gods. 


3 


HUI A UUs A WT geTeug 

BIA A Stal A WRAlgrer: | 
We aA aN aA a AaqAraT 

ate ant aa PRaqart usu 


5. Be this bow to that Niranjana Brah. 
man, who is neither the whole nor the part, 
who is not even the sceptre of Indra, neither 
time (Kala) nor Jiva, neither Guru nor a 
13 
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disciple, neither vl 
; planets nor th 
waves of the clonds. © stars nor the 


ad @ did a a goad 

a 4 Zitat aq a aM GU 
Sarees: Seat a ged 

ate wat ae feerarer jen 


6. Be this bow to that Nianjana Brah- 
man who is neither white nor yellow ; neither 
black nor red, neither gold nor silver, nor of the 
golden colour, neither the rising nor the setting 
of the moon or the sun or the fire. 


aay TTS ANE a TH 

sifadata a at aha | 
we AQAA TUR TAHA 

ata amt aa iaars ton 


7. Be this bow to that Niranjana Brah- 
man who is neither in heaven nor in hell, 
neither in cities nor in fields, neither within 
the caste nor outside the caste, neither the 
difference nor anything different, neither ‘J 
nor you, and neither separated nor separateness, 


quit ait fake as 

at at AT WT IAA | 
saga aeara a ae fas 

azn aval aa fatsart sit 
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8. Be this bow to that Niranjana Brah- 
man, who is ever serene, firm, liberated and 
void, who is but the Essence of the Universe, 
free from sins and virtues and who is neither 
manifested nor unmanitested. 


Aal A AIH A GU A AAT 

AMAA Aa BA a Ta: | 
a gaan a a difa anit 

qe aT WE WaT AAT 8 I 


9, Be this bow to that Lord, the Brah- 
man, who is neither the Veda nor the Loka, 
neither Gods nor sacrifices; neither the path 
of smoke nor the path of hight. He is but one 
Brahman, the Supreme, the divine Truth of 


Reality. 


aaishy me a a aweatseq 
aia a alata aa Harlaq t 
fae ae a Ea aaty— 
caeufaaiadaat AAGSZH del) 


10. (Likewise) I am neither fool nor am 
I a Pundit, for I never have silence nor any 
discourses ; how am I to reason or to dispute? 
I am ever free from all diseases (hale and 
hearty), and absolutely free in my own 
Swaroopa. 


aaa arata faa a ara: 
aaa tet aa aalqag | 
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4 Gaqrat a fayaqa: 
ma f& dat aa arate naan 


IJ. (So also), Thou hast neither the 
mother, the father nor the brother, nor hast 
thou the wife, the enemy nor the friend, thou 
hast neither partiality nor impartiality ; then 
how can thou either be satisfied or be full of 


desires -? 
Ratgaise caeatedt ar 
a aaa & aa a aa: 
saat Ga gat aarty 
TACHA. HASTA W492 


12. Jj am neither the master of the sen:es 
nor the slave of the senses there are no rules 
that bind me: { have not to observe the res- 
trictions for Samyama (Control); how can 
there be victory or defeat in me, dear friend, 
I am the diseaseless Immortal Swaroopa or the 


Self, 
fag a orate ea aay 
ae fratamaaag 
AANA: WAATHISE— 
AAA WMEAATHTAIST NIA 


13. Ido not know what is auspiciousness ; 
how can I describe it when I am myself AUspl- 
ciousness (Siva). My nature 1s Truth, 1 am 
like the pure Akasa (ether), T am Knowledge, 

ever Pure and beyond the senses. 


Immortality, 


rr ee eer 
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saraed a fe ag flag 
aaraed a f& ag fae | 
MAAS WA aca | 
a fzaat at a arcaizar nae 


14. None of these endless objects exist 
in reality, the supreme reality is no particular 
object, Atmaswaroopa (the Supreme Brahman) 
alone is the Truth ; there is neither wickedness 


nor non-injuring (from the absolute point of 
view). : 


qengiata F Ad ME 

qa ¢ Ad Bea | 
yeaa g Aa gE 

waa a aed MAA Bes 9 XI1 


15. It (the Atman) is not purified by the 
Shad Kriyas of Yoga, it is not purified by the 
destruction of the mind, it is not purified by 
the advice of the Preceptor, the Supreme 
Tattwa (reality) is pure by itself. 


CHAPTER X 


MANGALAM 








MANGALA STOTRAM 


apie ras 

aaa Buaeatad | 
wHaATAU aga 

Fel Tea fae: Waal 


!. ‘That Brahman, who by the very thought 
of Him destroys all inauspiciousness and mise- 
ries and bestows a continuous stream of joy 
and happiness in men, is itself Supreme Aus- 
piciousness. 


AaPeAIWTA Sad — 
AAPA | 
HIM Atay 
Aa aeade fae: URIw 


2. The knowers of Brahman regard 
Brahman as All-auspiciousness because it is 
of the form of auspiciousness and is always 
connected with auspiciousness, and also be- 
cause it gratifies the desires of those who think 
of it. 

& 
HCA AMS A 
alaat AGU: Ye | 
. Ss 
aus fac fafaatar— 
a 
aeaeaHtaEsat WAI 


‘) 
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Sattaga aes Satay 
Rats ay Tarts Nal 


3. Lf remember the holy devotees lik 
Prahlada, Narada, Parasara, vey ae 
Ambarisha, Suka, Saunaka, Bhishma, Dalbya, 
_Rugmangada, Arjuna, Vasishtha, Bali, Vibhi- 
shana and others. (May they inspire me.) 


cated area: oftaraaat 
PHAN ALT HET: | 
Taam cau fer 
A: MARAT: FRSA AA T 1124) 


4. May the kings rule the earth justly and 
protect, the people giving them justice! May 
good befall cows and Brahmins! May the people 
of the whole world be happy! 


ara aug asia: yea aeaaiferat 
Satsa aeaGeat arena: aed Ratan ux 


5. May rains fall at the prope time! 
May the earth become the most fertile one! 
be free from famine! May 


May the country ) 
the Brahmins become fearless and rest peace- 


fully !. 


aa ward Bla: 
aa acy fareraat: | 
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aat wa qzaHy 
Wl MASA WTFWAT Wali 
6, May all become happy! May all be 


healthy and free from diseases ! May all see good 
only! Let no one undergo any suffering! 


Hari Om Tat Sat! 
Om Santi! Santi !! Santi!!! 


:' TRE SIPs coe Pee 


a 


Faby ROY mi 


dameq—ez fear; sfear; gear; were at 
aio ufeat FH uw | | 

aaeqain—_faareara; Raa faarx Ft 

a Reqzfga—faarecfea ; fart | 

ameq-fameq . faarxe aie deg; faa ax 
Maar (TAs | 

amet franeT; aHeqled 

ata faget at fear ar ara; fava; asa | 

am -aifs: am; facat & sfe aa arar 
HUT; AT; ATA; AAT | 

ANAT AT al AtezAaT GSAT | 

GE WAL TWAT; SHST AAT; Faq; aArefe | 

aueafs waa at araar aret afs | 

wary TAT; Waar; aha | 

afaann ow) ay gaa sent F fear aa & ox 
wal ae Sah WT aT Bl arty: TeY Aray Z, 
fr HETIX STF Haag AE | 

qala— at; afe; waar; dale cis weet F 


aTZ WT TH Aart H fanr-ware ar 
TY P| 


. ~ s!, ‘ a 
~ 


tate (Rt) cafe 

aaa —alear; ax; saxar; at ae fae sar 
faq saear it xara; gat saa fra at 
Cea AT HT THI Ht gear ay Bye Var | 

aearaaa— feat at oa ofes saraay at sta:, 
Aga WIT eq FT Dal F 

ara — amt alfa aaey ae oferta 
taser a cara aa; fafa wat ar fafages 
min: fect * are aera Re Alar 

ararat—aerra wer H tax are; waar 

aya— Tua; WI; TAT; ZT 

aqfa—zat waa 

dasa aarfiy—aia vy er sfas warfeal Fa 
wan fort eqrar, era wx cara ay Paget aat 
wed ts fect eta wl aretaa aa az Hh 


wlat areagy Tarra | 
age —at faao ufae va; ofa; Of; 


TEXLTUMT STAT | 
anain. wa; sfgat wt faqal a aot; Awe! 


asata---aia; tate; fraear; — fraear; 


TUAA; HiT | 

Gay ATH AMT; | AAT; 
Aqeey Hl GH AT | 

ia fa—-seafe ; Feat; THT! 


fear; qa 


aay (222) TAITAR 


a ll ei, ll gt A 








“aq ota: aa ax sfzai at aa et xaar; aa 
# tafea ale ey car; ater A area, ear 
qa aufa wl CHA ATTA | 

aura yer, ae FH Paar ear; eas; ara 

TANT-say Aa; rary F aTATX Gagard; «st 
qeqal & faad F alt ara eid; AAs cise | 

qTaqt Met arwy aa; faa 

ailaa Raat; araafes; ata; art; ait Hl aE 
afy faaar aifta siarara & gay; aia; 
ice | 

cata atin aa; wer gar; arearier | 

aqg——tiag; war; afawaaray wa; MeeAH 
ata; et faded) art; ow ey eat FT wraara 
qwqz fate) ara ifs aly; aA HAA 
qaiai wean; aay fea H earfy, cca 
sife ay faatal Fa va | 


aaqauiaat afar fear; ofafisa fare 

wag Acar; fam; Fa: ofexya | 

MAT WIG; ATAMTAT; waa, Ara; 
ata aaa; freq ofeadaata a ofcarer- 
NIT ATAATAT | 


AAA A ATVI ey AR at) qeqz | 


Hare (223) AR 
AAI «AT ATT HFM TET TA aA; «dae FB 
HTS) AHA BAT; AAT AT; Tarra 
aR | 
wala waa; aaa; Ta; TATE 
MEH — HAIAAT; HT ITT St rar yar: 
qe alt saa wet w fare fase aaa Hea 
aaa? ae; gatya F alle qui Fa 
TH 
AeHIT-eHT —AeM AHS; ast F yiq wal 
Ha uy ST UT, Fa, Ae, Ara Arle Hy ary FI 
MEIT - ATS ea 
afgat — dae; aat hat wrert Ha ag frat wa 
aifs %, caw ATT ABA Hear F | 
qT: We (G87) | 
Tae -—aaea; feta za war ag wala; 
ANT 5 ATT | 
THIAMisa — HA PY Fal VI FT ea waar A 
er ary areay alee I 
THM —TIA waa ges FH she ala; 
arnat alzd Ala | 
qeq -— faa; Was; ATA Af Bl TH THT; 
ufo Haz wa faak wm aId eyeT FI 
Tqat TAT AA RL BAHT SITAAT HVAT | | 


AAA (29%) RATT 


acelin - 





ee 





A ge eg Se ge ng ae a 


GAA aAleg —wIA eT F ae CH ATATry ray 
pr aferca; TUT aa ae 

MA AT; TM; AQT, Fay | 

AeqHTA —AeT HT Tay 

ACCA —AAAT, ASqrgs AVA | 

acaaHey —asar fra: yaar fearc | 

AET -— AAT; NT; PRAT; Aaa; WHIT FT 
afta Tut ¥ CF | 

acamg - vale # str gay FF ag aT eH TI 
HIT ATT BAT F | 

weary sata —fraat sels F araqa 7 
THTTAT BT | 

araaaig—aragia; owayfs; vara ar 
yen et ate 

aearata aa at aaa yfaar feat ava aafz 
THY MIT Yaa ar urbssra gars; Talay 
BY MATA | 

MATE — FIT THey 

ae —arsat azar asaat at aala; wal AAT | 

AAA y-—AArey AACS AT ATATT;  satTy 
wer; UH AAT BT TAT; AAT; WAT! 


MAATT — WAT ATA ; AY AAT | 
ACTING — ZANE HAT FAT | 


Tange (22%) antes 
waaraieory wet afemsy; aegq wr Tal ATT 
aq tea ar ofemra azar & FH Ay 
HL STs TET TMA | 
THA 420 oH aT wat Tat; = faa 
aqtragaennia | 
MANN UAT TT; TTT TTT | 
ATAIGY SAA FAT | 
aetafar axa gies; went ater; 2z asa a 
qreay zig wet) Bf; eA gl TT TazT 
afgare gan (eat; Fea HT AAAUTA 
aaTag facet; apart; wale; Wea WITH TT; 
430d (241 A RAT AAT ZT | 
aaa owalsareila | Va; WITT] FB 
faq 
AAI oTarAra, Taq Aleaqcy | 
aaa wate oaaaa warfa; asara arf; 
rahe far TIT A AIT Te Tzaq FY 
may ogi: afta; mign | 
TAAL AA ZITO, eWAT; THETA 
tL TTT WASMT | 
AA eT; Aaa; AHNlo; Praacfee 
amatee aT ma aT aan aT RAT; aa 
mart cle a ear; Peeit F Pere at zaay 


-—. el ee gee ee es Oy 


aAraT (24%)  wareatfxaxeg 
WAag—faay Fl aaa; Fy al sre ay 
aah; er; Prete; aerga sam mea 

BT ATA | 

aA TSAI — aaa Fl waar | 

GACAEY «al UH Al FAT Wat BT ATT | 

GHaTy-—age; Hs; aT Hag fred aay Th 
WMaqat Hara RATT Bi, TAY FAA TA A 
maar silt at are agate ar atar 2; aalas 
a OB: zea HF uw | 

GAGIAHIC -— SUIT FIA } 

aatce — on arf ar sare & feat gt ga aa 
AAs; TM ST; aAet; safe Hr Faery | 

aaresta ——faeqhe; frueta; waaay; aes Ft 
eta Tat; «cart; «aaa; | AT 
feqtrara: faa at cna; fait aT 
AAT | 

aara—ain ar awa na; aiaia faa frat 
eqta, eur wie ex al Fagét sel weal, 
Rae sty fara # caeq ar gt TA Zar zg | 

wala — aUat; aeq; wees oa aga as 
wa St aa BY Tara st gaH cary ATT EI 

anata 4 oaafrawmafaed; = cary 
masta; cH at afagrt ar arare are, 


afta (220) AREA 
Pra-frt vecaremae Zt gett ar tH WTF 
afa ait A zat aaratfaacay day gial z 
Waal ay wet aT ara st ara A fay 
AMAT Tee BT MA TCT HT H fT AAT 
X) yarzweaeq gerarer (az % lat ar 
mint) att ware A sag Ararz 
(sarprar) waeargy sara gy A RITA 
aarataney sage zlar & 1 vat Hae 
stay HT As ZY 

afagq orans A wa tT Tae; ary ay aa; 
TPT 

aqearata oan fagia fH areaarerenre H fae 
FH, SUT Ie art stat wr aqeay 
MATT 2 | 

aeqiaga weet AZ staat; anefty; qui 
ATH, AMI TAT YW Hr; asi & 
aoa ar ar yay ATT 

aqeqaalaa atta: areghix: saqq fact: 
rea. TTA Ole afar Feary | 

qq ona; ARTA; HAY 

yeHaAl TTEY BV a; Far 

TARA TAT ATA YT, AATF 


TATA (22é) afaatz 
AaTeAgal Fa Tl F WA Ht TAA Ara! 
aaaGHeIega TT THI H THE F TH | 
GAA — TaAzell ; aaResT | WA HS Saw aay 
natzalafanay—arias, afar ate ard hte 
ata THIT DY fearat a eT | 
aqainiaa zea ar os whee aa I 
aqalaaial aa ® aa Hl ATA Hag aay; Ta 
aera W fer zi FTA SA aTAT | 
aataiaata aaifand fasta at aay ara; 
ae fagia aay arat fe aca qatar gt 
aaa aga fad at arear gi ar ars; 
qeqz sega <fser | 
TaHAea aa aT cated AA at ara; fefaa 
Ty 
qaisieq Ht aa pay #3 oafeta ara 
AUNT «oT HT SIA TeaT ate ay 
AAEAT | 
alameq dtagm ; afarr , Raq 
aiageq-aarfa ag anf feat arar, ara, 
req fagey at wt teat 3 
aflaaz ag ania ot feat aay faog st sia 
aa Te TY Tray & We faa ara, wea nie 
an Tamett & far ear saa gar 3; 





alae (Re) TAHA 


te a oe a ah ie ee ee i ee ag 
= alle cali a el 





ATTA arly ar wae He: Ae, Bra ate at 
mara wh afza 

aaan faa otal: faaq aeena faa 
ATA; Bez, MT ATT aT BT Aaa afea | 

afaae aarfa - sz, at ate ara ® faacdi § 
faat ge aara, fe sare sar Ft faad 
taal & Fa Taha ST eye area FY aerTAT 
aT eley oe; aoara aah Hr way THT | 

aay fara; farce a am; fafag; 
aq; favarfar | 

afasiger - faata zit ar ara; faaaa at a 


ATA | 
afaae aa faa TAT; ATW Fa! 


aeattary——Fad age; | HAT ABA, 
AATT-TAAT A AAT TAIT BY TATRA Z| 
TEA——eaTAT TH; ALT TAT ATT ATT; BTA 
Aa PAH aa HT ATT SI T WaT THAT | 
aeafafanes aarfes --daet wa A eanutat 


fei | | 
2, fn. 
aeniasar-- aaa wie eapifaa feat; 77 


catutfan afeaaratacaed F fale | 
agate Arena at ear fay AeA | 
agmtaeat-—aarha et earaitas sie fatat 
AACA | 


UBAIT (222) az 

URAC FSA TF AGM AT F WITT F, 
wal wane fat agate aA 2 AIT TT 
ufeqch & ZaTy wry A AAT WaT ez | wey ae 
asta afe faa a argc ela & | 

aevleyat——az GT TH ATT XAT ZT | 

aieq——nzty afta aa cH fee sata; Vezzr- 
ATTA TH SATA | 

at ag (at) | 

MIHIT-—-ET FT BHI arar; mrarze afer: 
arare fafa; frais AT seer | 

Bret eHIT—— Meas AAT, BIT ya; TATA | 

afaaaa——aceg wT & Bax arar: = sfarear: 
erg, daw zofea Baa, ward a 
fafamre saree gar afte arfe at sarfara 
HAT & | 

afay-aara——sat arferza | 

aiferara——azeq eT & Fay Br TT; AeA | 

Ten ——Baa AST; AGT; MAT THT THT HH 
area; fafaatxt aaa zaT; Heeq ay Wz 
maiv way el fara RY azeq yra a ®aar 
zat FI 

aretizoer arferara | Sak ara; azeg acta | 

arfe—-faenr arf 2 | 


AZIAAT (222) anenrafagn 

ATERAA AAA; WPETA AZAAT; THETA 

MAGA BLT ITAL, WRIT HT TAT 
HUTS Te Al RATT AT aay eI 

CAAA 5 STH | ANT | TTY; TT 
4 TAT MENT HT ATA 

ATT aATETT—— HTT HST HTT HAT 
(sarq)——faaa, aera, veagkt ay 


ATT | 
arsrg——amia at agar qe Aa BT MT. 
CHARAT | 


AIT UAT | HAT; AAA | 
ATTN BIT ——ATAea HIT aT sq; BAAAaTly: 
Tea; garerarfe ate rea Aa HE; A 
RIM TT RAAT HT eaTeH aT 
aygy——~silan WaF faa aret; Aas ARIAT; 
aearat 5 ea; Terra 
aiada——aideafee 5 ca WHTT BT aaTfe | 
araeg——arsrea ; unget; fora wry fasioat 
at; Tara AN AT TU Aral | 
ararer Tor. ag yar aT fray ore aT a ital 
4 aay Sa FT WAT HIT | 
arate fasta —ae Aaa; fefas Aa; 


REIT, KT | 


AATEATACAT (223) tae 

ararearacart- faarredza ar; wea FT; 
ETT | 

arieg | farses; wa war at af fae ae 
qqy soqren eq H ale WaT Z| 

aieayacay dafaa aaeat; aq waear fear 
aca, we MX aT Mat ae FTTt ZT; 
THla ; WeqwHaear | a 

miasg—faad;, wp ser a oie frat we 
soy gareq tq 4% fae wx oH eT TATE! 

AlSlCY -- FARASITAT; ASIA; TH THI tt Aft 
feat wm ATA soeadee F Bq FT oe 
HUTT Z| 

areas wa eal Y dau Wa arr: aa sai 
Hela aTaT; aTaAyA | 

arialag - om dt ale F eat H arg eX ara 
Ue WHIT HY al May ote Haz Fh se F 
faq HAT FI 

Alaaq — waaay al al & aar UT | 

anenar -- aferar afea; ae anf faae 4 2 
ar laTey ear Wear g | 

Med ae (Ol) Fei malarde, 

TSZ- FER Rar Age; ferael qreqrfere 

AITAT AU al gat at; at ater ah fergtegy 


lagta (22¥) gate 





Mr FL BH Bt; Al TH AT Ma gre 
fafsra 2y | 

fagia --vet afr ara-faare wt feat fear ga 
Ha; warhead faa; cara F stag qaral 
Haun; safest eqs we | 

fagiaaraanay - fedt wer & facta ad at 
SAAT | 

fazlaa zoait at om ATA | 

fafe . art gat gar; a-araat 4 aalfne Ge; 
aia at afaaife agfafear; farsa oF | 

qat—eraly ; GagrT; HBT; AAeT; war 
aE: ATS: VATA | 

GHA — FT; WHA | 

Ga mat; waa, MaHe sara alr; Fa 
HT SAT | 

@ fada ae ar faare; faa frat; sary 

Faart | 

gat --arifer; at gaqae at 

TAAAT-- ACAI | TEATETTT | 

qed — 4g fear gat; Fes <aeq | 

aettfga — eae are XH | 

gfaate - fat faut; asa rare | 

gait wea vie wr; AS TTT FT; APM 
equa ar; fatter; fare | 


aaa (224) VAT 

gata ox faa; wet ate; wart; aaia s 
TAN AX Tae TAGH;, Ma > 
aga faa stun fa, ag waear foraa 
Sita auf & sara saHXT and weatx FT 
fafa ater asta & avsa & fasrtia car 2; 
giad & ad Ar HT Fal t 

qarat Zeal HF ATA AIK Bl TA Fer 
aifeat FA az Gl Farary WH FY WaHr 
Tes FIT TATA TH Tea F Mx foraea 
zat asta af vated atat gt 

YEN TET Wer; agd arta; Agi wast ar 
wala; TerTarerk | 

qeaast ards art aaa arear; gare gfe; 
nfaua gleara; seqera afar | 

eHegIy ag cary Al YEN yard HT ArsaTT 
Tar we fear arat F 1 

qeaNad wars; Taya fora Talat 7 gar 
ey, aha areas VENT | 

Ga aA; qT; WT weal F wer guar qe faary 
agi Ne ys Adz; ae athfan ce fray 
frat fagta ar afera sfaqres a7 | 


TAQIT Fs Al BY ATewNar at wart atx 
Wey Hl sTqeqr Hat F; fexoray 1 





qarear—anie gerard ar afrarit : 
fewaTy } 

aerarrst — feet are 

afer—dare at seafat; dare; aes 

alsegrqa—siviata % agg aaa fain; 
aad He F fat BaF a ya | 

afseaeqar—eare at seafa ar arafan fay; 
WAX Bl STATA | 

aftaya—mfa wart F wax te oH ot 
Hara et waaay wat %, gat A wae a 
Ot Hat A awa aT 

afsefeafaaa (a|ere)—agor, rar wie fae, 
fantar, Tsar atx faarr; arfrata, fel 
ate faxes | 

vat—afeaat; Gar 

asHraga—say (aa +) Brrr att 

caua—uay a fear; qatar; F477 | 

cqsIaeyli—aAa at TS at faseaW Waray, eats 
y cH Aa t 

eqfa fara & gat wr aera; THAT; TST 
era; safer; Tal se TU Hr HAA | 

TAN ATSA—FANY (2 "s) ager gt FT WA— 
TZ MEAs BI TH FATT e | 


TATAT (2219) TTSTATAT 

TQlaqrt—aa; Wea; feat; WTA HT TaeT | 

eyasa —fant fate gfe feat at; fast 
TH! MAMA A gl; AAca Aalfanrrl a 
tar; aalia-aaaraareted | 

feafa—ozua; weat; feat FA sr ura; 
macay. azar: afa at faafa; faa ar afa 
tea gat aa Tare A Fear | 

feqrat -—-aaq waar wat al fasaar; fassaar 

tamale - deaf | 

eae SUI —Ag FUT; BE FUT 

Cae MUI —Us-aA A TTA BA ae, Waa 
qer Fal, Wal Yat A TAT SUT ag; wang 
pit; apifen ez | 

tae Farfa—un wart ay ae Tarr frat sia 
Hl AAA Tel Teal | 

caatlaen— afar mat st wast otzarfar 
HAT Tk 

tig Sn; we; Pawnee; dafen & aera 
Ta Ha oH 

TIE —}P-d fear; WT HT HsHAT; HeHTTT; 
Toys Te 

eGelaia .-afe ar aca wl sfazarar ar vara | 

eWalaqrayt— afswearar: TeqGaTaTeAT | 


— (225) CIs 


Neer 








— Sere ee a 6 ee ee ee 


eqay — war; car ar faq; ay ST TT | 

eaaTaraTa—entiya ot afer ate yer ea 
mee gay FAT I< AF ava eng | 

CURA BAT; CAAT HAT | 

egI—ae; eT; Afra; ra F gga 
aaEey wert ay orfte-arAar | 

THI — NTA fer; GSAT | 

eple—fadt aay wr saz at; feared 
enan sae ear; Frere; sarafe sal & 
afafta sarafe aut & afsedi we a 
TeqaH FT WSR; WEAR 

way — Me; wala; waar af He ax; faa 
ane Garam ay faaq; gered a HS 
“feat & & om | 

eata—erafa daa; aca orfe at cafes 
fare § | 

eafa—era; amt ge fara at a yaar; OF 
sare al ofa; aware; waafear | 

eafa-2q—eafer Br wT; EAT FT BIRT | 

eanae—aia Tare B al FAH; saad #1 
saga 8 Xe agar ue wayat H away 7 
Ye: wm ge aha F WaaaTT A | 

cqcg—fria; yw; 47; qTeaat; WE 


canna fataig (228) LITT 





~~ 


cqariaalasag—a carr at fava g ye 
faqaa di faa al afa HT sate Wat WAT 
fasan adi; fasrdta seam &@ tiga ate st 
TaTSMtaat | 

eqada—eartas oft Pad & qedta a gi 

CAA ACA —eaqa Aas TATMAAT | 

CAAAVAAIS —SATAAIAA FAT FT ATA | 

eaa: fag —zadfaa; arm a aa 

TAQ —NIAT TH AT Has; TAIT TH ATATT | 

caqy —uap wer aaa ay faa geurcar fra 
mY afa ea ang fear ara gq; fra we 

catay— agar; ala A a earl aa; aa waearsy 
Heuw;, Saar wT HH F vow wryx 
Taaaea & yquaaeg dear & faual at 
ATAT PAT gy | 

cataanfeqa --eacatacar # fafa: wear ay 
CAAT 


CACAHIQ TAS -caeqy FH) Bile F SG AT 

TACTAA TAT HY TTS 

KaqcaTaqcgy —-tatqy HY oat; «6odka So aearay 
Tum | 

TINH —AT AT A Ae H Tare @ seHrfars gy; 
TAIT; TANNA: LATTA | 


canta (X%0) TaSTeTA 


ia Oe 








ta 


ata Tela; Wat; aT wa; Ma 
SeaqTT HY TAT A Laat are eq wt fea 

canigantattea—at act a afer 3 
sfafga at 

eqasatla:—a cat salsa gt; estsars; 
TaTHT: §«caaTHAAT; Bt ward afer a 
aalCqara gt | 

CAAT Aaa — IAT HTT BAA 

CAAA —aTH cages ATT Ht ATYle | 

TAGUN—H TTT A aly sera gar st; TAM; 
cqq YT | : 

cqt—araras; ae am faeh Tarra F feat 
eT aU BY ACITAT BT WlaRAHAT 7 By | 

TATHN—ATAT ASAT; «CTs eat a fRHAAT; 
aRATaT BT UH AAT | 

cavaidga—oara fama; ag azar fae ma 
ay ufa ar faderar atx faaaa fear arar | 

cqueq—eaig; faweq; sreaeq; carafaa &4; 
wal ar saifa<fea eT; aaarts; AZT 

TACTAA—_WICAT -H EAST Hl TSAMAA; ITAA; 
Ys AIT ST HT WT | 

eqSqegrd—AIT ALT Al MPT ST FT LAA 


KAT | 


TATA fasst (23%) TISATSTTAT 
CASITA asat—-ereticata; areafeaia; wea- 
safeafa; yea ar vem et, carnfan &, 
Taare ey AT caeT FH eae Fiat | 
EAE TAN —fHay seq HT AST TAT Fe FT 
aa ate H We TH as at FATATA WaT & 
MIT Ga AT Gaal A aH BLaT F 1 HY TAT 
AT AEF PT TISTYT IHC Ga WIA Tay HY 
wea Taal a PA Hear z | 
caeqfasaifa—as ara & afaanqa aaia & 
Tl BHT Gar HT AI YE Wii waeq F 
TaUTa I 
TIS TAY —uny Ya aa BI A dag | 
caugitafa—facta at feafa: wa faa wt 
afuat ar fra cart we eeyfa at oa 
art faa feet fear at sae west gy ax 
UAT aa We; eaeaheafe aaa aaegr ¥ whe 
qe eaeg aaleala 8 fa & ott fe sae at 
MITEAT = I 
TIRTFAQIA —AM Tha eT aR Asst ary 
eq ay saat | 
TASIMTACgI—lAaUs Bl aca; erEq geared : 
wa sad faa ay am sfeat ar fide 
Pear et, Weer 8 gy ake ead, cou, 


CaN (X32) ay 


Oe ee Ty, 





el a al el, al ely a Ne er 
ee te atti te sien ah 

a i i 
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carriage, Waa ae cag BA are a aa 
4% TAWA | I 
tata —art F ara aa HA ae gel saw 
HU Sea WAIT rary Beal {; saas: 
gaat; FTA f 
eatlqosta —eaclay F geaah HS ag a gare 
TH THT FI 
ealeqia—aaaitagr; wear; sat ar Pew 
wit Fraagda omeara; alae afer aT 
mite Wa eT TT 
tarauta— agit arent a) AIT ATTTAA | 
talgi—oa wes fray saiy gaT HA AAT Ta 
@: tagfaaia aa; ave; ave: 
ean are wae F arf HA; GH Te 
sega Ba ary ala wena aie | 
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ET GEIS 
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AMSA BAA 
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: 
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Gana --aisg aa FA Ta TaH aTasPaTA F 
AIT CAT: ANAT AY SEAT PLAT CSA |; 
ATMA |} 

ea ATA eft aT ag sea fee seeia 
AQT MIX ACHAT Bl TT HY WHT FT HA 
a faw fear ar) ag ear WT Barges F 
aTdl & | 

CoatT— aT HT cH THTe fat Te Ae srT 
ml as 4 far arar®; ae ar feat araa, 
MUA, aa, gar aar far wr fears Zz; 
“a aa arer (forar) “s’ qzarst (zsT) 
eT tT | 

STAI — UH AAT FF; TIAA; MIA FT 
Tym we dX Fax; Neradt<; wiaaa: 
UCT; WRATEAT | 

eiz—facy; otter; ara; «at aa 

— aRUTay ara Ft ee Bar Fy 

Cd-—SaaaT; TERA; were; galt; ye. 

sry rita He UIT Test AA arar Tas | 


Bat (23%) grata 


lla ante catan aite aie ah “ain rain! 





a ee I gl et ee ye, ge 





Eaat7—Vezonit st wp sofas ara | 


ala —aaata & agar afrar% sna aie 
Bae HT aa S BATT HY “err” Hea se: 
oa Hr fait TAT; ATT I 

elta—-eat; fecal; sare; gra; areas 
at tat FF TH I 

faat—arfa wgarar; areat; wy Far; aa; Tat 

feaatst—eaa & saya ag ast frat starr 
fagt-mia FW frara Heats | 

fewany—aar; ag satfada sis frat var 
aaraner ofg ay veoh ge eg; Aare; 
Waa; Baga; wale yen weruhrary; 
aafe gfa; fry; wag % wares; FA 
ana afsa Aaa aera; aale Fer TAT TT 
arat safgt Aare | 

gza—fan; Haar; ATT; AA; BR; ASAT 
aT | 

@tI-HAA— TAT A leIT TT; RTT; aqfagal 
HT ISTHA | 

eaTgI—TM at TH | 

gaania—gaa at mis aaiq alae, ar KC 
aq; ofeqar aera; Frasrsaia | 


gamcitfa (234) a 


sia z Pt et Mngt le Pal Tar Nt ni mitt, 





a att neat ae ah 


sralia—aia aT TH TAIT faadt as, aa 
ATA FAH EIN ELA, TAT AIT Bel HT Ys 
feat aTaT S| 

agar, aH; afesta, ear FX yaqa > 
sfaat aria via Wal AT UH | 

RUT —AH HHS TareT FHT FT aE 
HTH Bl HL SIAL BI A Bred A Gera; 
UT TANG H fae Sy TI Tera PAT | 

gearara—faeat 8g; waq 8a; se eq; tar 
awa wt fea qa & fas am F da 
aT TS TT Teg A SH AT BY 

glat —aat FH arefe 8a aa ake at aA SR 
TAT AAT | 

Bea —BleT; AAT; AeT 

Gl -avaT; gals, wt 
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